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Grundlegende Sicherheitshinweise

Bestimmungsgemasse Verwendung

Das Geberit Heizband darf nur mit konventionellen Geberit Dachwassereinlaufen oder mit Geberit
Pluvia Dachwassereinlaufen 19 I/s und 25 I/s verwendet werden.

Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemass. Fur hieraus resultierende Schaden
haftet Geberit nicht.

Qualifikation der Benutzer

Das Geberit Heizband darf nur von qualifizierten Sanitérinstallateuren oder Dachdeckern montiert
werden.

Das Geberit Heizband darf nur von lizenzierten Elektrofachkréften angeschlossen werden.

Dieses Gerét kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezlglich des sicheren Gebrauchs des Gerates unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerét
spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung durfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgeflihrt werden (gemass EN 60335-1").

1) Die Grundlage firr diese Norm ist die internationale Norm IEC 60335-2-45. IEC ist die Internationale
Elektrotechnische Kommission.

Diese IEC 60335-2-45 findet sich auch als Grundlage fir verschiedene nationale Normen,

z. B.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Zusatzliche Hinweise und Anleitungen befolgen

A WARNUNG
Elektrischer Schlag
Unsachgemésse Installation kann zum Tod oder zu schwerer Verletzung flhren.

» Alle Netzstromkreise vor dem Zugang zu den Anschlussklemmen abschalten.

» Heizung Uber 30-mA-Fehlerstromschutzschalter installieren.

» Heizung Uber allpolige Trennvorrichtung mit einer Kontaktéffnungsweite entsprechend
den Bedingungen der Uberspannungskategorie Il fiir volle Trennung installieren.

» Heizung nur von Elektrofachkraft anschliessen lassen.

« Vor der Montage die Anleitung durchlesen und die darin enthaltenen Anweisungen befolgen.

« Vor der Montage alle Sicherheitshinweise durchlesen und die darin enthaltenen Anweisungen
befolgen.

+ Die Montageanleitung wéhrend der Montage zum Nachschlagen bereithalten.

» Kein Produkt montieren, das sichtbare Mangel aufweist.

* Das Produkt nicht eigenméchtig &ndern oder umbauen.

* Bei der Montage fir geniigend Platz und ausreichende Beleuchtung sorgen.

* In Deutschland die DIN VDE 0100-100:2009-06 beachten.

» Das Geberit Heizband entspricht der EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Der fachgerechte Einbau ist
sicherzustellen.

« Das Geberit Heizband bei beschadigtem Netzkabel entsorgen.

* Die l&anderspezifischen Vorschriften sind dartiber hinaus zu beachten.

81064795853179147 © 11-2023 B GEBERIT 3
965.947.00.0(07)

DE



DE
Produktbeschreibung

Technische Daten

Nennspannung 220240 V~
Schutzart IPX7
Leistungsaufnahme bei 4 °C 11,2W

Der Netzanschluss vom Heizband hat gemass folgendem Schema zu erfolgen:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

FUr die Ausschaltung vom Heizband in warmen Jahreszeiten, ist ein Thermostat mit Aussenfihler zu
verwenden.

Entsorgung

Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten

6?
]

—

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern bedeutet, dass Elektro- und Elektronik-Altgerate
nicht im Restmdill entsorgt werden dirfen, sondern einer getrennten Entsorgung zuzufihren sind. Endnutzer
sind gesetzlich verpflichtet, Altgerate zur fachgerechten Entsorgung an 6ffentliche Entsorgungstrager, an
Vertreiber oder an Geberit zurlickzugeben. Zahlreiche Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeraten sind zur
unentgeltlichen Ricknahme von Elekiro- und Elektronik-Altgeraten verpflichtet. Fir eine Rickgabe an
Geberit ist mit der zustandigen Vertriebs- oder Servicegesellschaft Kontakt aufzunehmen.

Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die
zerstérungsfrei aus dem Altgerat entnommen werden kdnnen, sind vor der Abgabe an eine
Entsorgungsstelle vom Altgerat zu trennen.

Falls personenbezogene Daten im Altgeréat gespeichert sind, sind Endnutzer selbst dafir verantwortlich,
diese vor der Abgabe an eine Entsorgungsstelle zu Iéschen.
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Basic safety notes

Intended use

The Geberit heating strip is only allowed to be used with conventional Geberit roof outlets or with
Geberit Pluvia 19 I/s and 25 I/s roof outlets.

Use for any other purpose is deemed improper. Geberit will not accept any liability for any resulting
damage.

User qualifications
The Geberit heating strip is only allowed to be installed by qualified plumbers or roofers.
The Geberit heating strip is only allowed to be connected by a licensed electrically skilled person.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children must not play with the appliance. Cleaning and user maintenance must not be
carried out by children without supervision (in accordance with EN 60335-1").

1) The basis for this standard is the international standard IEC 60335-2-45. IEC is the International Electrotechnical
Commission.

This IEC 60335-2-45 is also used as the basis for various national standards,

e.g.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Additional information and instructions to be observed

A WARNING

Electric shock
Incorrect installation can lead to death or serious injuries.

» Switch off all mains circuits before accessing the terminals.

» Install the heater with a 30 mA residual-current device.

» Install the heater with an all-pole disconnecting device with a contact opening that
complies with the conditions of overvoltage category Il for full disconnection.

» The heater should only be connected by an electrically skilled person.

* Before the installation, read through the manual and follow the instructions.

» Before the installation, read through all safety notes and follow the instructions.

« Keep the installation manual at hand for reference during installation.

* Do not install any product that has visible defects.

* Do not modify or convert the product yourself.

* Ensure there is sufficient space and lighting available during installation.

* In Germany, observe DIN VDE 0100-100:2009-06.

* The Geberit heating strip conforms to EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. It must be installed
professionally.

» Dispose of the Geberit heating strip if the mains connection cable is damaged.

« The country-specific regulations must also be observed.

81064795853179147 © 11-2023 B GEBERIT 5
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Product description

Technical data

Nominal voltage 220-240 V~
Protection degree IPX7
Power consumption at 4 °C 11.2W

The heating strip must be connected to the mains according to the following diagram:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

To switch off the heating strip during warmer seasons, use a thermostat with an outside temperature sensor.

Disposal

Disposal of waste electrical and electronic equipment

6?
!

The symbol of the crossed-out wheeled bin means that waste electrical and electronic equipment (WEEE)
must be disposed of separately and not with other non-recyclable waste. End users are legally obliged to
return old equipment to public waste disposal authorities, distributors, or Geberit for proper disposal. Many
distributors of electrical and electronic equipment are obliged to take back WEEE free of charge. Contact the
responsible sales or service company to return the WEEE to Geberit.

Used batteries and accumulators that are not enclosed within the old equipment, as well as lamps that can
be removed from the old equipment in a non-destructive manner, must be separated from the old equipment
before being handed over to a disposal point.

If personal data is stored on the old equipment, end users themselves are responsible for deleting it before
handing it over to a disposal point.
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Consignes de sécurité fondamentales

Utilisation conforme

Le cordon chauffant Geberit ne doit étre utilisé qu’en association avec des naissances d’eaux
pluviales conventionnelles Geberit ou des naissances d’eaux pluviales Geberit Pluvia 19 I/s et 25 I/s.

Toute autre utilisation est considérée comme non conforme. Geberit ne peut étre tenue responsable
des dommages en découlant.

Qualification des utilisateurs

Le cordon chauffant Geberit ne doit étre monté que par des installateurs en sanitaire ou des
couvreurs qualifiés.

Le cordon chauffant Geberit ne doit étre raccordé que par des électriciens agréés.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants &gés d’au moins 8 ans et plus ainsi que par des
personnes aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant d’expérience et
de savoir, sous réserve d’étre encadrés ou d’avoir été instruits quant a 'emploi sir de I'appareil et
capables de comprendre les dangers qui résultent de son emploi. Les enfants ne doivent pas jouer
avec cet appareil. Le nettoyage et la maintenance ne doivent pas étre exécutés par des enfants non
surveillés (conf. EN 60335-1").
1) Cette norme repose sur la norme internationale CEl 60335-2-45. CEl signifie Commission électrotechnique

internationale.

La norme CEI 60335-2-45 sert également de base pour différentes normes nationales,

p. ex. AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Observer les remarques et les instructions supplémentaires

A AVERTISSEMENT
Décharge électrique
L'installation non conforme peut entrainer la mort ou des blessures graves.

» Couper tous les circuits de courant avant de toucher aux bornes de raccordement.

» Utiliser un disjoncteur par courant de défaut de 30 mA pour l'installation du chauffage.
» Utiliser un dispositif de coupure de tous les pdles et équipé d’une ouverture de contact
conformément aux conditions concernant la catégorie de surtension Il pour coupure

totale.
» Faire raccorder le chauffage uniquement par une personne qualifiée en électricité.

« Lire le mode d’emploi avant le montage et suivre les instructions qui y sont contenues.

» Lire toutes les consignes de sécurité avant le montage et suivre les instructions qui y sont
contenues.

« Tenir les instructions de montage a portée de main pour les consulter pendant le montage.

 Ne jamais installer de produits présentant des dommages visibles.

» Ne pas modifier ni transformer le produit arbitrairement.

* Prévoir suffisamment de place et un éclairage suffisant lors du montage.

* Observer la norme DIN VDE 0100-100:2009-06 en Allemagne.

» Le cordon chauffant Geberit est conforme a la norme EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Veiller a un
montage approprié.

* Le cordon chauffant Geberit doit étre mis au rebut si le cable d’alimentation secteur est
endommageé.

« Respecter les directives spécifiques aux pays.

81064795853179147 © 11-2023 B GEBERIT 7
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Descriptif du produit

Caractéristiques techniques

Tension nominale 220-240 V~
Degré de protection IPX7
Puissance absorbée a 4 °C 11,2W

L’alimentation sur secteur du cordon chauffant doit se faire conformément au schéma ci-apres :

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Pour mettre hors service le cordon chauffant pendant les périodes chaudes de I'année, il faut utiliser un
thermostat avec sonde extérieure.

Elimination

Elimination des déchets d’équipements électriques et électroniques

6?
o
I

Le symbole de la poubelle barrée signifie que les anciens appareils électriques et électroniques ne doivent
pas étre jetés avec les déchets non triés, mais étre éliminés séparément des déchets ménagers. Les
utilisateurs finaux sont tenus par la loi de retourner les appareils usagés aux organismes publics chargés de
I'élimination des déchets, aux distributeurs ou a Geberit pour qu’ils soient éliminés de maniére appropriée.
De nombreux distributeurs sont tenus de reprendre gratuitement les appareils électriques et électroniques
usagés. Pour un retour a Geberit, il convient de prendre contact avec la société de distribution ou de service
compétente.

Les piles et accumulateurs usagés ainsi que les lampes accessibles doivent étre retirés de I'appareil avant
son dépot en déchetterie ou centre d’élimination des déchets.

Si des données personnelles sont stockées dans I'appareil usagé, il incombe aux utilisateurs finaux de les
effacer avant de I'éliminer.

8 B GEBERIT 81064795853179147 © 11-2023
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Avvertenze fondamentali per la sicurezza

Utilizzo conforme

Utilizzare il nastro riscaldante Geberit esclusivamente in combinazione con imbuti per pluviali
convenzionali Geberit o con imbuti per pluviali Geberit Pluvia 19 I/s e 25 I/s.

Qualsiasi impiego diverso e considerato non conforme alla destinazione d’uso. Geberit non risponde
per i danni derivanti da un utilizzo improprio.

Qualifica degli utenti

|l nastro riscaldante Geberit puo essere montato solo da installatori idrosanitari o copritetto
professionisti.

Il nastro riscaldante Geberit pud essere collegato solo da elettricisti qualificati autorizzati.

Il presente apparecchio pud essere utilizzato da bambini a partire dagli 8 anni e da persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 psichiche o prive di esperienza o conoscenza solo sotto
sorveglianza o previa istruzione sull'uso sicuro dell'apparecchio e comprensione dei pericoli
derivanti. | bambini non devono giocare con I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte
dell'utente non devono essere svolte da bambini senza adeguata sorveglianza (ai sensi di EN
60335-1").

1) La base di questa norma € la norma internazionale IEC 60335-2-45. IEC e la Commissione Elettrotecnica
Internazionale.
La norma IEC 60335-2-45 & anche alla base di diverse norme nazionali,
ad es.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Osservare le indicazioni e le istruzioni supplementari

A AVVERTENZA
Scossa elettrica
Un'installazione inappropriata pud provocare gravi lesioni o persino il decesso.

» Disinserire tutti i circuiti della corrente di rete prima di accedere ai terminali di
collegamento.

» Installare il riscaldamento con un interruttore di sicurezza per correnti di guasto da 30
mA.

» Installare il riscaldamento con un dispositivo di sezionamento onnipolare avente apertura
minima tra i contatti secondo le condizioni della categoria di sovratensione Il per
l'isolamento totale.

» Far eseguire il collegamento del riscaldamento soltanto da un elettricista qualificato.

« Prima del montaggio leggere le istruzioni per I'uso e seguire rigorosamente le indicazioni in esse
contenute.

* Prima del montaggio leggere tutte le istruzioni di sicurezza e seguire le indicazioni in esse
contenute.

* Tenere le istruzioni per il montaggio a portata di mano durante il montaggio per un'eventuale
consultazione.

» Non montare il prodotto se presenta difetti visibili.

» Non modificare o trasformare il prodotto arbitrariamente.

* Per il montaggio predisporre uno spazio e un'illuminazione sufficienti.

 In Germania, osservare la DIN VDE 0100-100:2009-06.

* |l nastro riscaldante Geberit & conforme a EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Deve essere garantita
I'installazione professionale.

« Smaltire il nastro riscaldante Geberit se il cavo elettrico risulta danneggiato.

* Inoltre & necessario osservare le norme specifiche nazionali.

81064795853179147 © 11-2023 B GEBERIT 9
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Descrizione del prodotto

Dati tecnici

Tensione nominale 220-240 V~
Grado di protezione IPX7
Potenza assorbita a 4 °C 11,2W

Il collegamento alla rete elettrica del nastro riscaldante deve essere eseguito in base al seguente schema:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Per la disattivazione del nastro riscaldante nelle stagioni calde, utilizzare un termostato con sensore di
temperatura esterna.

Smaltimento

Smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici usati

é?
it

Il simbolo del bidone dell'immondizia su ruote con una croce sopra indica che i Rifiuti da Apparecchiature
Elettriche ed Elettroniche (RAEE) non vanno smaltiti nella raccolta indifferenziata, ma conferiti nella raccolta
differenziata. Gli utenti finali sono legalmente obbligati a riconsegnare le vecchie apparecchiature ai centri di
raccolta pubblici, al rivenditore o a Geberit perché vengano smaltite. Molti rivenditori di apparecchiature
elettriche ed elettroniche sono obbligati a ritirare gratuitamente i RAEE. Per la restituzione a Geberit &
necessario contattare la societa di vendita o di assistenza responsabile.

Le batterie e gli accumulatori usati che non sono racchiusi nel vecchio apparecchio, nonché le lampade che
possono essere rimosse dall’apparecchio vecchio senza essere distrutte, devono essere separati dal
vecchio apparecchio prima di essere consegnati a un centro di smaltimento.

Se nell’apparecchio vecchio sono memorizzati dati personali, gli utenti finali sono responsabili della loro
eliminazione prima della consegna a un centro di smaltimento.

10 B GEBERIT 81064795853179147 © 11-2023
965.947.00.0(07)



Fundamentele veiligheidsvoorschriften

Reglementair gebruik

Het Geberit warmtelint mag alleen met conventionele Geberit trechters of met Geberit Pluvia
trechters 19 I/s en 25 |/s worden gebruikt.

Elk ander gebruik geldt als niet-reglementair. Voor daaruit ontstane schade is Geberit niet
aansprakelijk.

Kwalificatie van de gebruikers

Het Geberit warmtelint mag alleen door gekwalificeerde installateurs of dakdekkers worden
gemonteerd.

Het Geberit warmtelint mag alleen door elektriciens met vergunning worden aangesloten.

Dit toestel mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met beperkte
lichamelijke, sensorische of geestelijke mogelijkheden of met een gebrek aan ervaring en kennis, als
ze onder toezicht staan van een persoon die voor hun veiligheid verantwoordelijk is of instructies
hebben gekregen over het veilige gebruik van het toestel en de mogelijke risico's. Kinderen mogen
niet met het apparaat spelen. Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen zonder
toezicht worden uitgevoerd (volgens EN 60335-1").
1) De basis voor deze norm is de internationale norm IEC 60335-2-45. IEC is de Internationale Elektrotechnische

Commissie.

Deze |IEC 60335-2-45 vormt ook de basis voor diverse nationale normen,

bijv.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Extra aanwijzingen en instructies opvolgen

WAARSCHUWING
Elektrisch schok
Onjuiste installatie kan de dood of ernstig letsel tot gevolg hebben.

» Alle netstroomcircuits voor de toegang tot de aansluitklemmen uitschakelen.

» Verwarming via 30-mA-aardlekschakelaar installeren.

» Verwarming via alpolige verbrekingsinrichting met een contactopening in
overeenstemming met de voorwaarden voor volledige ontkoppeling van de
overspanningscategorie lll installeren.

» Verwarming alleen door elekiricien laten aansluiten.

* V4or de montage de handleiding doorlezen en de daarin opgenomen aanwijzingen opvolgen.

« Véor de montage alle veiligheidsaanwijzingen doorlezen en de daarin opgenomen aanwijzingen
opvolgen.

» De montageaanwijzing tijdens de montage bij de hand houden.

 Geen product monteren dat zichtbare defecten vertoont.

* Het product niet eigenmachtig veranderen of ombouwen.

« Bij de montage voor genoeg ruimte en voldoende verlichting zorgen.

* In Duitsland DIN VDE 0100-100:2009-06 in acht nemen.

* Het Geberit warmtelint voldoet aan EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. De montage dient deskundig
uitgevoerd te worden.

* Het Geberit warmtelint als afval afvoeren als de aansluitkabel beschadigd is.

 Bovendien moeten de landspecifieke voorschriften in acht worden genomen.

81064795853179147 © 11-2023 B GEBERIT 11
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Productbeschrijving

Technische gegevens

Nominale spanning 220-240 V~
Beschermingsgraad IPX7
Opgenomen vermogen bij 4 °C 11,2 W

De netaansluiting van de verwarmingsband moet volgens het onderstaande schema worden uitgevoerd:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Gebruik een thermostaat met buitensensor om de verwarmingsband in warme seizoenen uit te schakelen.

Afvoer

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur

6?
!

Het symbool van de doorgekruiste afvalbak op wielen betekent dat afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur niet samen met het restafval mag worden verwijderd, maar gescheiden moet worden afgevoerd.
Eindgebruikers zijn wettelijk verplicht oude apparaten in te leveren bij openbare afvalverwijderingsinstanties,
bij distributeurs of bij Geberit voor correcte afvoer. Veel distributeurs van elektrische en elektronische
apparatuur zijn verplicht afgedankte elektrische en elektronische apparatuur kosteloos terug te nemen.
Neem voor een retourzending naar Geberit contact op met het verantwoordelijke verkoop- of servicebedrijf.

Gebruikte batterijen en accu's die niet in het oude apparaat zijn ingesloten, alsmede lampen die uit het oude
apparaat kunnen worden verwijderd zonder te worden vernietigd, moeten van het oude apparaat worden
gescheiden alvorens het bij een afvalverwijderingspunt in te leveren.

Als op het oude apparaat persoonsgegevens zijn opgeslagen, zijn de eindgebruikers zelf verantwoordelijk
voor het wissen ervan voordat zij het apparaat bij een afvalverwijderingspunt inleveren.

12 B GEBERIT 81064795853179147 © 11-2023
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Normas de seguridad basicas

Uso previsto

La banda calefactora Geberit solo se debe utilizar con sumideros para cubierta Geberit
convencionales o con sumideros para cubierta Geberit Pluvia de 19 I/s'y 25 I/s.

Cualquier otra aplicacion sera considerada como un uso no conforme a lo previsto. Geberit no se
hace responsable de los darios resultantes.

Cualificacion de los usuarios

Solo instaladores o techadores cualificados deben montar la banda calefactora Geberit.

Solo personas cualificadas licenciadas en el sector eléctrico deben conectar la banda calefactora
Geberit.

Los nifios a partir de 8 afios, las personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales limitadas
0 las personas con falta de experiencia y conocimientos pueden utilizar este dispositivo, siempre
que estén bajo supervision o que hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del dispositivo y
comprendan los peligros que entrafia. Los nifios no deben jugar con el dispositivo. La limpieza y el
mantenimiento por parte del usuario no deben efectuarlos nifos sin supervision (conforme a
EN60335-1").

1) Esta norma se basa en la norma internacional IEC 60335-2-45. La IEC es la Comision Electrénica Internacional.
La norma IEC 60335-2-45 también sirve como base para varias normas nacionales,
como, por ejemplo, AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45 o SANS 60335-2-45.

Cumplimiento de las indicaciones e instrucciones adicionales

ADVERTENCIA
Descarga eléctrica
Una instalacién incorrecta puede ocasionar lesiones graves e incluso la muerte.

» Desconectar todos los circuitos de red antes de acceder a los terminales.

» Instalar la calefaccién a través de un interruptor diferencial de 30-mA.

» Instalar la calefaccion a través de un dispositivo seccionador para todos los polos con
una anchura de intervalo de abertura de acuerdo con las condiciones de la categoria de
sobretension Ill para una desconexidon completa.

» Asegurarse de que solo una persona cualificada eléctricamente conecte la calefaccion.

* Antes de realizar el montaje, leer todas las instrucciones y respetar las indicaciones contenidas en
las mismas.

* Antes de realizar el montaje, leer todas las indicaciones de seguridad y respetar las instrucciones
contenidas en las mismas.

* Tener siempre a mano las instrucciones de montaje para su consulta durante el montaje.

» No montar ningun producto que presente defectos visibles.

» No modificar o transformar el producto sin autorizacion.

» Garantizar que haya suficiente espacio e iluminacion para el montaje.

 En Alemania debe respetarse la norma DIN VDE 0100-100:2009-06.

» La banda calefactora Geberit cumple la norma EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Ha de
garantizarse que la instalacion se realice de forma profesional.

» La banda calefactora Geberit debe desecharse si el cable de conexidn a red esta danado.

» Asimismo, deben respetarse las prescripciones especificas de cada pais.

81064795853179147 © 11-2023 B GEBERIT 13
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Descripcion del producto

Informacion técnica

Tensiéon nominal 220-240 V~
Grado de proteccion IPX7
Potencia de entrada a 4 °C 11,2W

La conexidn a red de la banda calefactora debe realizarse de acuerdo con el siguiente esquema:

1
]
.
-
~

220-240 V-

b o o o o -

) S AR U

P i N
220-240V /50 Hz

Para desconectar la banda calefactora en las estaciones célidas se debe utilizar un termostato con sensor
de temperatura exterior.

Eliminacion de desechos

Eliminacion de residuos de aparatos eléctricos y electrénicos

6?
o

El simbolo del cubo de basura con ruedas tachado significa que los residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos no deben eliminarse con los residuos de la basura doméstica, sino que deben eliminarse por
separado. Los usuarios finales estan legalmente obligados a devolver los aparatos usados a las autoridades
publicas de eliminacién de residuos, a los distribuidores o a Geberit para su correcta eliminaciéon. Muchos
distribuidores de aparatos eléctricos y electrénicos estan obligados a recoger gratuitamente los residuos de
aparatos eléctricos y electronicos. Para una devolucidn a Geberit, pdngase en contacto con la empresa de
distribucién o de servicios responsable.

Las baterias y los acumuladores usados que no estén encerrados en el aparato usado, asi como las
lamparas que puedan extraerse del aparato usado sin danarlas, deben separarse del aparato usado antes
de entregarlo a un punto de eliminacion.

Si se almacenan datos personales en el aparato usado, los propios usuarios finales son los responsables de
borrarlos antes de entregarlos a un punto de eliminacion.
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Instrucoes basicas de seguranca

Utilizacao adequada

A banda de aquecimento Geberit s6 pode utilizar-se com ralos para drenagem da cobertura Geberit
convencionais ou com ralos para drenagem da cobertura Geberit Pluvia de 19 1/s e 25 I/s.

Qualquer aplicagéo diferente da indicada é considerada inadequada. A Geberit ndo assume
qualquer responsabilidade por danos dai resultantes.

Qualificacao dos utilizadores
A banda de aquecimento Geberit s6 pode ser montada por instaladores ou telhadores qualificados.

Apenas pessoas eletricamente qualificadas e autorizadas podem conectar a banda de aquecimento
Geberit.

Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade, assim como por pessoas
com incapacidades fisicas, sensoriais ou mentais, ou sem experiéncia e conhecimentos, desde que
sejam supervisionadas por uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou desde que tenham
recebido instrucdes acerca da utilizacao do aparelho e dos perigos dai resultantes. As criangas nao
podem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutengéao por parte do utilizador ndo podem ser
efetuadas por criangas sem supervisdo (de acordo com a norma EN 60335-1").

1) Esta norma baseia-se na norma internacional IEC 60335-2-45. A IEC é a Comisséo Eletrotécnica Internacional.

A norma IEC 60335-2-45 ¢ ainda base para diversas normas nacionais,

por ex.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Cumprimento das indicacoes e instrucoes adicionais

AVISO
Choque elétrico
A instalacéo incorreta pode provocar a morte ou ferimentos graves.

» Desligar todos os circuitos da rede elétrica antes do acesso aos terminais.

» Instalar o aquecimento a jusante de um disjuntor de corrente de avaria de 30 mA.

» Instalar o aquecimento a jusante de um dispositivo de corte de todos os polos com um
intervalo de contacto em conformidade com as condigdes da categoria de sobretenséo |l
para um corte total.

» Apenas as pessoas eletricamente qualificadas podem conectar o0 aquecimento.

* Antes da montagem, ler as instrucdes na integra e respeitar as instrugoes apresentadas.

* Antes da montagem, ler todas as indicacdes de seguranca na integra e respeitar as instrucées
apresentadas.

» Durante a montagem, manter as instrugées de montagem a disposigdo para consulta.

» Nao montar produtos que apresentem danos visiveis.

» Nao modificar ou adaptar o produto por iniciativa prépria.

 Assegurar que existe espaco e iluminacéo suficientes para a realizagdo da montagem.

« Na Alemanha, observar a DIN VDE 0100-100:2009-06.

* A banda de aquecimento Geberit esta em conformidade com a EN 60335-2-83:2002 + A1:2008.
Deve assegurar-se uma montagem adequada.

« Eliminar a banda de aquecimento Geberit caso o cabo de ligacao a eletricidade esteja danificado.

+ Além disso, também devem ser observadas as disposi¢des especificas do pais.
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Descricao do produto

Dados técnicos

Voltagem nominal 220240 V~
Nivel de protecéo IPX7
Consumo de energiaa 4 °C 11,2W

A ligacao a corrente elétrica da banda de aquecimento deve ser efetuada de acordo com o plano seguinte:
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220-240 V-
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P i N
220-240V /50 Hz

Para desligar a banda de aquecimento nas épocas mais quentes do ano, deve utilizar-se um termdstato
com sensor externo.

Tratamento de residuos

Tratamento de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos

Gé
5

—&

O simbolo do contentor de lixo com rodas barrado com uma cruz significa que os residuos de equipamentos
elétricos e eletronicos ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico, devendo sim ser
submetidos a um tratamento de residuos separado. Os utilizadores finais sdo legalmente obrigados a
devolver os residuos de equipamentos a organismos oficiais de tratamento de residuos, aos distribuidores
ou aos Geberit para um tratamento de residuos adequado. Muitos distribuidores de equipamentos elétricos
e eletronicos séo obrigados a aceitar a devolug¢éo dos residuos de equipamentos elétricos e eletronicos sem
encargos. A fim de proceder a devolugao aos Geberit, € necessario contactar a empresa de vendas ou de
servigos competente.

As pilhas e os acumuladores usados que ndo estejam selados no equipamento antigo, bem como as
lAmpadas que possam ser retiradas do equipamento antigo sem serem destruidas, devem ser removidos do
equipamento antigo antes da entrega a um ponto de tratamento de residuos.

Caso existam dados pessoais armazenados no equipamento antigo, os préprios utilizadores finais serao
responsaveis pela respetiva eliminacao antes da entrega a um ponto de tratamento de residuos.
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Grundlaeggende sikkerhedsinstruktioner

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Geberit frostsikring ma kun bruges med konventionelle Geberit tagbrande eller med Geberit Pluvia
tagbrgnde 19 I/s og 25 I/s.

Enhver anden anvendelse betragtes som ukorrekt. Geberit patager sig intet ansvar for skader, der
opstar som fglge heraf.

Brugerens kvalifikationer
Geberit frostsikringen ma kun monteres af autoriserede VVS-installaterer eller tagdaekkere.
Geberit frostsikringen ma kun tilsluttes af autoriserede elinstallaterer.

Denne enhed kan bruges af barn fra 8 &r savel som af personer med nedsatte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller med utilstraekkeligt kendskab, manglende erfaring og viden, hvis de er
under opsyn eller bliver sat ind i, hvordan produktet anvendes korrekt, og forstar de dermed
forbundne farer. Barn ma ikke lege med enheden. Rengaring og brugervedligeholdelse ma ikke
udfgres af barn uden opsyn (i henhold til EN 60335-1").

1) Grundlaget for denne standard er den internationale standard IEC 60335-2-45. IEC er Den Internationale
Elektrotekniske Kommission.

Standarden IEC 60335-2-45 anvendes ogsa som grundlag for forskellige nationale standarder,

f.eks.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Folg de ekstra henvisninger og vejledninger

A ADVARSEL
Elektrisk sted
Ukorrekt installation kan fare til deden eller alvorlige kveestelser.

» Alle netstremkredse skal frakobles for adgang til stramklemmerne.

» Installer frostsikringen via 30 mA-fejlstramsrelzeet.

» Installer frostsikringen via en alpolet afbryder med en kontaktabningsbredde, der
overholder betingelserne i overspaendingskategori Il for fuld afbrydelse.

» Frostsikringer m& kun tilsluttes af en elinstallater.

* Lees vejledningen igennem inden montering, og falg anvisningerne heri.

* Lees alle sikkerhedsinstruktioner igennem inden montering, og falg anvisningerne heri.

 Hav monteringsvejledningen klar til at sl& op i ved montering.

» Montér ikke et produkt, der har abenlyse mangler.

* Det er ikke tilladt selv at aendre eller ombygge produktet.

» Sorg for tilstreekkelig plads og lys ved montering.

« | Tyskland skal DIN VDE 0100-100:2009-06 overholdes.

* Geberit frostsikring overholder EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Der skal sikres fagligt korrekt
montering.

» Geberit frostsikring skal bortskaffes i tilfeelde af beskadiget netkabel.

» Desuden skal de landespecifikke forskrifter overholdes.

81064795853179147 © 11-2023 B GEBERIT
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Produktbeskrivelse

Tekniske data

Meerkespaending 220240 V~
Beskyttelsestype IPX7
Effektforbrug ved 4 °C 11,2W

Frostsikringens nettilslutning skal sluttes til ifalge det nedenstdende skema:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Brug termostaten med udendarstemperatursensor for at slukke for frostsikringen pa de varme tidspunkter af
aret.

Bortskaffelse

Bortskaffelse af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr

5?
5

—&J

Symbolet med en overstreget skraldespand betyder, at affaldet fra elektrisk og elektronisk udstyr ikke ma
bortskaffes med restaffaldet, men skal bortskaffes separat. Slutbrugerne er retligt forpligtet til at returnere
gammelt udstyr med henblik pd korrekt bortskaffelse til offentlige affaldsselskaber, distributarer eller Geberit.
Mange distributgrer af elektrisk og elektronisk udstyr er forpligtet til at tage affald fra elektrisk og elektronisk
udstyr tilbage gratis. Kontakt det ansvarlige salgs- eller serviceselskab for at returnere til Geberit.

Gamle batterier og akkumulatorer, der ikke er omsluttet af det gamle udstyr, samt lamper, der kan fjernes fra
det gamle udstyr, uden de gar i stykker, skal adskilles fra det gamle udstyr, far de leveres til et
bortskaffelsessted.

Hvis personoplysninger opbevares i det gamle udstyr, er slutbrugerne selv ansvarlige for at slette dem, inden
de leverer det til et bortskaffelsessted.
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Grunnleggende sikkerhetsanvisninger

Korrekt bruk

Geberit varmetape ma bare brukes med konvensjonelle Geberit takavigp eller med Geberit Pluvia

takavlep 19 I/s og 25 I/s.

All annen bruk er & anse som misbruk. Geberit er ikke ansvarlig for skader som oppstar pa grunn av

dette.

Brukernes kvalifikasjoner
Geberit varmetape skal bare monteres av kvalifiserte VVS-installaterer eller taktekkere.

Geberit varmetape skal bare koples til av elekirikere med fagbrev.

Dette apparatet kan benyttes av barn fra 8 ar og av personer med begrensede fysiske, sensoriske

eller mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis de er under oppsyn eller har fatt
oppleering i hvordan apparatet skal brukes og er kjent med og forstar farene forbundet med dette.

Barn ma ikke leke med apparatet. Rengjering og vedlikehold fra brukerens side ma ikke utfares av

barn uten oppsyn (iht. EN 60335-17).

1) Grunnlaget for denne standarden er den internasjonale standarden IEC 60335-2-45. IEC er Den internasjonale
elektrotekniske kommisjon.

Denne IEC 60335-2-45 brukes ogsa som grunnlag for forskjellige nasjonale standarder,

f.eks.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Folg tilleggsanvisninger og -informasjon

A ADVARSEL
Elektrisk stot
Uforskriftsmessig installasjon kan fare til dedsfall eller alvorlige personskader.

» Kople fra alle nettstramkretser far du tar tilgang til tilkoplingsklemmene.

» Installer varmeapparatet via 30 mA-jordfeilbryter.

» Installer varmeelementet via en skillebryter med en kontaktapningsbredde i henhold til
betingelsene i overspenningskategori lll for fullstendig frakobling.

» Varmeapparatet skal kun koples til av en elektriker.

* For montering ma du lese ngye gjennom anvisningene, og falge alle instrukser ngye.

* For montering méa du lese naye gjennom alle sikkerhetsanvisningene, og folge alle instrukser
ngye.

» Hold monteringsanvisningen tilgjengelig under monteringen, sa du kan sla opp i den.

* lkke monter et produkt som har synlige mangler.

* |kke foreta noen form for endringer eller ombygginger pa produktet.

» Sorg for tilstrekkelig plass og belysning under monteringen.

* Folg DIN VDE 0100-100:2009-06 i Tyskland.

* Geberit varmetape er i samsvar med EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Sgrg for fagmessig
montering.

« Kast Geberit varmetape hvis stramkabelen er skadet.

* Folg dessuten de nasjonale forskriftene.

81064795853179147 © 11-2023 B GEBERIT
965.947.00.0(07)

19



NO

Produktbeskrivelse

Tekniske data

Merkespenning 220240 V~
Kapslingsgrad IPX7
Inngangstrom ved 4 °C 11,2 W

Stremtilkoblingen til varmetapen skal utfgres i samsvar med falgende skjema:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

For utkobling av varmetapen i den varme arstiden ma det brukes en termostat med utvendig foler.

Avfallshandtering

Avfallshandtering av utrangert elektrisk og elektronisk utstyr

6?
!

Symbol med avfallsdunken pa hjul med strek gjennom betyr at utrangert elektrisk og elektronisk utstyr ikke
skal kastes med restavfallet, men skal leveres kildesortert til returpunkt. Sluttbrukere er juridisk forpliktet til &
levere utrangert utstyr til offentlige avfallsselskaper, til distributarer eller til Geberit for korrekt
avfallshandtering. En rekke distributarer av elektrisk og elektronisk utstyr er forpliktet til & ta imot utrangert
elektrisk og elektronisk utstyr gratis. For retur til Geberit ma du ta kontakt med ansvarlig salgs- eller
servicevirksomhet.

Gamle batterier og oppladbare batterier som ikke er fastmontert i utstyret, samt lamper som kan tas ut av
utstyret uten & gdelegges, skal skilles fra det utrangerte utstyret far innlevering til returpunkt.

Hvis det er lagret personopplysninger i det utrangerte utstyret, har sluttorukerne selv ansvaret for a slette
dette far innlevering til returpunkt.
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Grundlaggande sakerhetsanvisningar

Andamalsenlig anvindning

Geberit varmeslingan far endast anvandas med konventionella Geberit takbrunnar eller med Geberit
Pluvia takbrunnar 19 I/s och 25 I/s.

All annan anvandning betraktas som ej &ndamalsenlig. Geberit ansvarar inte for skador som uppstar
genom sadan anvandning.

Anvandarens kvalifikationer

Geberit varmeslingan far endast monteras av kvalificerad installatér eller taklaggare.
Geberit varmeslingan far endast anslutas av behdrig elektriker.

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ar och av personer med nedsatt psykisk, sensorisk eller
mental férmaga eller brist pa erfarenhet och kunskap, férutsatt att detta sker under uppsikt eller att
de forst instruerats i enlighet med produktens sékerhetsanvisningar och ar inférstadda med de faror
som kan uppsta. Barn far inte leka med produkten. Rengéring och underhall far inte utféras av barn
utan tillsyn (i enlighet med SS-EN 60335-1").

1) Grunden for denna standard &r den internationella standarden IEC 60335-2-45. |IEC ar International Electrotechnical
Commission.

Denna IEC 60335-2-45 anvands ocksa som grund for olika nationella standarder.

t.ex.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Folj ytterligare upplysningar och anvisningar

A VARNING

Elektrisk stot
Felaktig installation kan leda till dédsfall eller till allvarlig personskada.

» Bryt strommen till alla natstrémkretsar innan anslutningskldmmorna gérs tillgangliga.

» Installera varmeelementet via jordfelsbrytare pa 30 mA.

» Installera varmeelementet via en allpolig franskiljare med ett kontaktgap som uppfyller
villkoren fér dverspénningskategori Ill fér komplett avstangning.

» Anlita en behdrig elektriker for anslutningen.

« L&s igenom anvisningen fére monteringen och f6lj instruktionerna i den.

* L&s igenom alla sdkerhetsanvisningar fére monteringen och félj instruktionerna i dem.

« Se till att monteringsanvisningen finns tillgénglig under monteringen.

» Montera ingen produkt som har synliga brister.

* Produkten far inte &ndras eller byggas om pa eget bevag.

« Se till att det finns tillréckligt med plats och belysning vid montering.

* | Tyskland ska DIN VDE 0100-100:2009-06 féljas.

* Geberit varmeslingan uppfyller EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Se till att monteringen utférs
yrkesmassigt.

» Kassera Geberit varmeslingan om nétkabeln ar defekt.

« Utdver detta ska de landspecifika féreskrifterna féljas.
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Produktbeskrivning

Tekniska data

Markspanning 220240 V~
Kapslingsklass IPX7
Effekt vid 4 °C 11,2W

Varmeslingans natanslutning ska utféras enligt féljande schema:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Nar varmeslingan ska stdngas av under varma arstider ska en termostat med utegivare anvéndas.

Avfallshantering

Avfallshantering av forbrukade elektriska och elektroniska apparater

6?
!

Symbolen med den éverkorsade soptunnan pa hjul betyder att avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning
inte far slangas tillsammans med restavfall, utan maste kasseras separat. Slutanvandare &r enligt lag
skyldiga att I&mna tillbaka gamla enheter till offentliga organ med ansvar fér avfallshantering, distributérer
eller tillverkare for korrekt avfallshantering. Geberit. Manga distributérer av elektriska och elektroniska
produkter ar skyldiga att utan kostnad ta tillbaka avfall som utgérs av eller innehaller elektriska och
elektroniska produkter. Vid aterlamning till Geberit, kontakta ansvarigt salj- eller serviceforetag.

Gamla batterier och ackumulatorer som inte medféljer den gamla apparaten samt lampor som kan tas bort
fran den gamla apparaten utan att forstéras maste separeras fran den gamla apparaten innan den lamnas
pa en avfallshanteringsstation.

Om personuppgifter lagras i den gamla apparaten ar slutanvandarna sjélva ansvariga for att radera dem
innan apparaten lamnas in till en avfallshanteringsstation.
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Turallisuusohjeet

Maaraysten mukainen kaytto

Geberit -lammityselementtid saa kayttaa vain tavallisten Geberit-kattokaivojen tai Geberit Pluvia 19 I/
s- ja 25 /s -kattokaivojen kanssa.

Kaikki muu kaytté on maaraysten vastaista. Geberit ei vastaa sellaisesta kéytdsta aiheutuvista
vahingoista.

Kayttajien patevyys
Geberit-lammityselementin saavat asentaa vain patevat LV-asentajat tai rakennusalan ammattilaiset.
Geberit-lammityselementin saavat kytkea vain lisensoidut sahkdalan ammattilaiset.

Laitetta voivat kéyttaa yli 8-vuotiaat lapset seka henkilét, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt
ovat alentuneet tai joilla ei ole kéytt6é& koskevaa kokemusta ja tietoa, jos heita valvotaan tai
opastetaan laitteen turvallisessa kaytéssé ja he ymmartavét laitteen kaytdsta aiheutuvat vaarat.
Lapset eivat saa leikkié laitteella. Lapset eivat saa suorittaa puhdistus- ja huoltotéité iiman valvontaa
(standardin EN 60335-1 mukaan").

1) Taman standardin perustana on kansainvélinen standardi IEC 60335-2-45. IEC on kansainvalinen s&hkdtekninen
komissio.

Tama standardi IEC 60335-2-45 on myds useiden kansallisten standardien pohjana,

esim.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Lisaohjeiden ja -maaraysten noudattaminen

A VAROITUS
Séahkoisku
Epédasianmukainen asennus voi johtaa kuolemaan tai vakavaan loukkaantumiseen.

» Kytke kaikki verkkovirtapiirit pois paalta ennen liittimiin koskemista.

» Asenna lammityselementti 30 mA:n vikavirtakytkimen kautta.

» Asenna lammityselementti tdydelliseen erottamiseen tarkoitetun, ylijanniteluokan IlI
ehtojen mukaisella kosketusvalilla varustetun kaikkinapaisen erotuslaitteen kautta.

» Vain sahkdalan ammattilaiset saavat kytked lammityselementin.

* Lue ohje ennen asentamista ja noudata sitd asennuksen yhteydessa.

» Lue turvallisuusohjeet ennen asentamista ja noudata niitd asennuksen yhteydessa.

- Pida asennusohije esilla asennuksen aikana, jotta voit kéyttaa sitd asennuksen apuna.

« Ala asenna tuotetta, mikali siina ilmenee nakyvia puutteita.

* Al4 tee tuotteeseen omavaltaisia muutoksia.

* Huolehdi, etta sinulla on asennuksen aikana tarpeeksi tilaa ja riittdvé valaistus.

» Saksassa on noudatettava standardia DIN VDE 0100-100:2009-06.

* Geberit-lAmmityselementti on standardin EN 60335-2-83:2002 + A1:2008 mukainen. On
varmistettava, etta laite on asennettu oikein.

» Jos verkkojohto on vahingoittunut, havita Geberit-lammityselementti.

» Myds maakohtaisia méérayksia on noudatettava.
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Tuotekuvaus

Tekniset tiedot

Nimellisjannite 220240 V~
IP-luokitus IPX7
Tehontarve lampétilassa 4 °C 11,2W

Lammityselementin verkkoliitos on tehtévé seuraavassa jérjestyksessa:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Lampimin& vuodenaikoina lammityselementin poiskytkentdd varten on kéytettava ulkoanturilla varustettua
termostaattia.

Havittaminen

Sahko- ja elektroniikkalaiteromun havittaminen

5?
o

Yliviivattua jateastiaa esittdva symboli tarkoittaa, ettd sahko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa havittaa
sekajatteen mukana, vaan ne on toimitettava kerdyspisteeseen. Loppukéayttdjien on lain mukaan toimitettava
kaytdsta poistetut laitteet havitettaviksi asianmukaisiin kerdyspaikkoihin, joita ovat julkiset kerdyspisteet,
jalleenmyyijaliikkeet ja Geberit. Monet sahko- ja elektroniikkalaitteiden jélleenmyyjat ovat velvollisia
vastaanottamaan sé&hké- ja elektroniikkalaiteromun maksutta. Jos toivottu palautuspaikka on Geberit, on
otettava yhteyttd vastaavaan jalleenmyynti- tai huoltoliikkeeseen.

Kaytetyt paristot ja akut, jotka eivat ole kdytdsté poistetun laitteen sisélla, sekad lamput, jotka voidaan irrottaa
laitteesta ehjind, on poistettava laitteesta ennen sen luovuttamista kerdyspisteeseen.

Jos kaytdsté poistettuun laitteeseen on tallennettu henkilétietoja, loppukayttajat ovat itse vastuussa niiden
poistamisesta ennen laitteen luovuttamista kerayspisteeseen.
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Mikilveeg oryggisatrioi

Rétt notkun

Eingdbngu méa nota Geberit hitastrenginn med venjulegum Geberit paknidurfllum eda med Geberit
Pluvia paknidurféllum fyrir 19 og 25 litra & sekundu.

Oll 8nnur notkun telst vera réng. Engin abyrgd er tekin & pvi tjéni sem af kann ad Geberit hljotast.

Haefniskrofur til notenda

Adeins fagmdénnum me? tilskilin réttindi er heimilt ad annast uppsetningu & Geberit hitastrengnum.
Eingdngu rafvirkjar med tilskilin réttindi mega sja um ad tengja Geberit hitastrenginn.

Bdrn eldri en atta ara og einstaklingar med skerta likamsgetu, skyngetu eda andlega getu og
einstaklingar sem ekki hafa reynslu og pekkingu mega nota véruna, svo fremi sem peir eru undir
eftirliti adila sem geetir 6ryggis peirra eda ad peir hafi fengid tilségn hja vidkomandi adila um 6rugga
notkun taekisins og peim hafi verid gerd skyr grein fyrir haettunum. Bérn mega ekki leika sér med
bunadinn. Born mega ekki sja um prif og notendavidhald an eftirlits (samkvaemt EN 60335-1").

1) Grunnurinn ad pessum stadli er alpjédlegi stadallinn IEC 60335-2-45. IEC er Alpjédlega rafteekninefndin.

Pennan IEC 60335-2-45 er einnig ad finna sem grundvaéll fyrir ymsa landsstadla,

t.d.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Fara skal eftir frekari leiobeiningum og abendingum

A VIDVORUN
Raflost
R6ng uppsetning getur valdid banaslysum eda alvarlegum meidslum.

» Rjufid allar rafrasir i kerfinu adur en tengiklemmurnar eru gerdar adgengilegar.

» Setjid hitabunadinn upp i gegnum 30 mA lekastraumsrofa.

» Setjid hitabunadinn upp med alpdla rofbinadi med snertuopi samkveemt skilyroum
yfirspennuflokks Il um fullt rof.

» Rafvirkjar skulu annast tengingu hitabunadarins.

* Lesid notkunarleidbeiningarnar vandlega fyrir uppsetningu og fylgid i hvivetna pvi sem par kemur
fram.

* Lesid allar éryggisleidbeiningar vandlega fyrir uppsetningu og fylgid i hvivetna pvi sem par kemur
fram.

» Hafid uppsetningarleidbeiningarnar vid hdndina & medan unnid er ad uppsetningu.

* Setjid ekki upp vorur sem eru synilega galladar.

* Breytid vérunni ekki & eigin spytur.

» Vid uppsetninguna skal sja til pess ad rymi sé naegilegt og lysing g6d.

» Fara skal eftir DIN VDE 0100-100:2009-06 i Pyskalandi.

* Geberit hitastrengurinn samraemist EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Tryggja skal ad bunadurinn sé
settur upp & faglegan hatt.

* Farga skal Geberit hitastrengnum ef rafmagnssnuran skemmist.

» Einnig ber ad fara ad gildandi reglum i hverju landi.
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Vorulysing

Teaeknilegar upplysingar

Malspenna 220240 V~
Hlifdartegund IPX7
Inngangsafl vid 4 °C 11,2 W

Tengja skal hitastrenginn vid rafmagn samkveaemt eftirfarandi teikningu:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Til ad slékkva & hitastrengnum a hlyjum &rstima skal nota hitastilli med utinema.

Forgun

Forgun raf- og rafeindabunadarurgangs

6?
5

—J

Taknid med yfirstrikudu sorptunnunni a hjolum merkir ad ekki ma fleygja raf- og rafeindabunadarirgangi med
venjulegu heimilissorpi, heldur skal flokka hann og skila honum til férgunar. Notendum ber 16gum samkveemt
ad skila ur sér gengnum bunadi til videigandi férgunar hja opinberum férgunaradila, séluadila eda Geberit.
Ymsum séluadilum raf- og rafeindabtinadar er skylt ad taka vid raf- og rafeindabtinadartrgangi an
endurgjalds. Til ad skila bunadi til Geberit skal hafa samband vid par til beeran sélu- eda pjénustuadila.

Rafgeyma og rafhlédur sem bunadurinn umlykur ekki og perur sem haegt er ad taka Ur binadinum an pess
ad eyodileggja peer skal fjarleegja Ur bunadinum adur en honum er skilad til férgunar.

Ef persénuupplysingar eru vistadar i Ur sér gengna bunadinum bera , notendur sjalfir abyrgd a ad eyda peim
aodur en bunadinum er skilad til férgunar.
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Podstawowe wskazowki bezpieczenstwa

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Podgrzewacz wpustu Geberit moze by¢ stosowany wytgcznie z tradycyjnymi wpustami dachowymi
Geberit lub z wpustami dachowymi Geberit Pluvia 19 I/si 25 I/s.

Kazde inne zastosowanie jest traktowane jako niezgodne z przeznaczeniem. Geberit nie odpowiada
za wynikajgce z tego szkody.

Kwalifikacje uzytkownikow

Podgrzewacz wpustu Geberit moze by¢ montowany wytgcznie przez wykwalifikowanych instalatoréw
urzadzen sanitarnych lub dekarzy.

Podgrzewacz wpustu Geberit moze by¢ podtgczany wytgcznie przez specjalistow elektrykdw
posiadajgcych odpowiednie licencje.

Dzieci od 8 roku zycia, a ponadto réwniez osoby o ograniczonych predyspozycjach fizycznych,
sensorycznych czy umystowych lub nieposiadajgce doswiadczenia ani wiedzy mogg korzystac z
niniejszego urzadzenia wytgcznie pod nadzorem lub po przeszkoleniu z zakresu bezpiecznej obstugi
urzadzenia pod warunkiem, ze rozumiejg wynikajgce z tego ryzyko. Dzieciom nie wolno bawic sie
urzadzeniem. Czyszczenie i konserwacja w ramach obowigzkéw uzytkownika nie moga byé
wykonywane przez dzieci bez nadzoru (zgodnie z normg EN 60335-1").

1) Podstawa tej normy jest miedzynarodowa norma IEC 60335-2-45. IEC to ,Miedzynarodowa Komisja
Elektrotechniczna”.

Norma IEC 60335-2-45 stanowi réwniez podstawe dla réznych norm krajowych,

np.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Przestrzeganie dodatkowych wskazéwek i instrukciji

OSTRZEZENIE
Porazenie pradem
Nieprawidtowa instalacja moze prowadzi¢ do sSmierci lub powaznych obrazen.

» Wszystkie obwody elektryczne i sieciowe wytaczy¢ przed rozpoczeciem prac przy
zaciskach.

» Podgrzewacz wpustu zabezpieczyé wytgcznikiem ochronnym pragdowym 30 mA.

» Zainstalowac podgrzewacz wpustu poprzez wielobiegunowy automat bezpiecznikowy z
rozwarciem stykdw o szerokosci odpowiadajgcej warunkom kategorii przepiecia Ill w celu
zapewnienia catkowitego rozdzielenia.

» Podgrzewacz wpustu moze podtaczac¢ wytacznie wykwalifikowany elekiryk.

* Przed montazem nalezy dokfadnie przeczytaé instrukcje obstugi i przestrzega¢ zawartych w niej
polecen.

* Przed montazem nalezy dokfadnie przeczytaé wskazdwki bezpieczenstwa i przestrzegac
zawartych w nich polecen.

» Podczas montazu instrukcja powinna by¢ caty czas dostepna do wgladu.

* Nie montowaé produktu, ktéry ma widoczne braki.

* Nie dokonywa¢ samowolnych modyfikacji ani przerébek produktu.
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» Zadbaé, aby osoba wykonujgca montaz miata zapewniong swobode ruchu oraz odpowiednie

oswietlenie.

» W Niemczech przestrzegaé DIN VDE 0100-100:2009-06.
 Podgrzewacz wpustu Geberit jest zgodny z normg EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Nalezy zadbaé

o profesjonalny montaz.

» W przypadku uszkodzenia przewodu sieciowego zutylizowaé podgrzewacz wpustu Geberit.
* Przestrzegaé przy tym przepiséw obowigzujgcych w danym kraju.

Opis produktu

Dane techniczne

Napiecie znamionowe 220-240 V~
Stopien ochrony IPX7
Pobdér mocy w temp. 4°C 11,2 W

Przytacze elektryczne podgrzewacza wpustu nalezy wykonaé zgodnie z ponizszym schematem:

220-240 V-

) o P AR S

P =
220-240V /50 Hz

b o o o o -

N

Aby mdc wytaczy¢ podgrzewacz wpustu w cieptych porach roku, nalezy zastosowaé termostat z czujnikiem

temperatury zewnetrzne;.
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Utylizacja

Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego

%%
5

—

Symbol przekreslonego pojemnika na odpady na kétkach oznacza, ze zuzyty sprzet elekiryczny i
elektroniczny nie moze by¢ utylizowany razem z pozostatymi odpadami, lecz oddzielnie. Uzytkownicy
koncowi sg prawnie zobowigzani do zwrotu zuzytych urzgdzen do publicznych zaktadéw utylizacji odpaddw,
dystrybutoréw lub firmy Geberit w celu prawidtowej utylizacji. Wielu dystrybutoréw sprzetu elektrycznego i
elektronicznego jest zobowigzanych do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu. W sprawie zwrotu do firmy
Geberit nalezy skontaktowac sie z wtasciwym dystrybutorem lub serwisem.

Zuzyte baterie i akumulatory, ktére nie sg wbudowane na state w zuzytym urzadzeniu, jak réwniez lampy,
ktére moga by¢ wyjete ze zuzytego urzgdzenia bez ich zniszczenia, muszg zosta¢ oddzielnie przekazane do
punktu utylizacji.

Jezeli w zuzytym urzadzeniu zapisane sg dane osobowe, za ich usuniecie przed przekazaniem do punktu
utylizacji odpowiadajg sami uzytkownicy koncowi.
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Alapvetoé biztonsagi eléirasok

Rendeltetésszeril hasznalat

A Geberit fitészal csak hagyomanyos Geberit eséviz-6sszefolyokkal vagy Geberit Pluvia 19 I/s és
25 I/s lefolyasi teljesitmény es6viz-6sszefolydkkal alkalmazhato.

Minden ettdl eltérd alkalmazas nem rendeltetésszerl hasznalatnak mindsil. Az ezekbél szarmazd
karokért a Geberit nem vallal felel6sséget.

A felhasznaldok képzettsége

A Geberit flitészalat kizardlag képzett szerel6nek vagy tet6fedének szabad beszerelnie.

A Geberit flitészalat kizardlag mikddési engedéllyel rendelkezd villamossagi szakembernek szabad
felszerelnie.

Ezt a berendezést 8. életéviiket betdltdétt és annal idésebb gyermekek, valamint korlatozott testi,
érzékszervi és szellemi képesséqgu, illetve a szlikséges tapasztalattal és/vagy ismeretekkel nem
rendelkez6 személyek felligyelettel, vagy a berendezés biztonsagos kezelésével kapcsolatos
felvilagositas utan, a hasznalatbdl eredd veszélyek ismeretében hasznalhatjak. Gyermekek nem
jatszhatnak a készulékkel. Gyermekek nem végezhetik feliigyelet nélkil a készllék tisztitasat és
felhasznaldi karbantartasat (az EN 60335-1 szerint").
1) Ennek a szabvanynak az alapja az IEC 60335-2-45 nemzetkdzi szabvany. Az IEC a Nemzetkdzi Elektrotechnikai

Bizottsag roviditése.

Ez az IEC 60335-2-45 kilénféle nemzeti szabvanyok alapjaul is szolgal,

pl.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Egyéb elbirasok és utmutatok kovetése

FIGYELMEZTETES

Aramiités

A szakszer(itlen szerelés sulyos sériiléseket, sét halalt okozhat.

» A csatlakozdkapcsokhoz vald hozzaférés elétt kapcsoljon le valamennyi haldzati
aramkort.

» A fltést 30 mA-s hibadram-véddkapcsolo folé szerelje fel.

» A f(itést valamennyi pdlust lekapcsold, a teljes levalasztasra vonatkozd lll. tulfesziltség-
kategdria kdvetelményeinek megfelel6 csatlakozdnyildssal ellatott megszakitokapcsold
folé szerelje fel.

» A flités csatlakoztatasat kizardlag villamossagi szakemberrel végeztesse.

* A szerelés el6tt olvassa el az utmutatét, és tartsa be az abban foglalt utasitasokat.

* A szerelés el6tt olvassa el a biztonsagi eldirasokat és tartsa be az abban foglalt utasitasokat.

* A szerelés kdzben legyen kéznél a szerelési utmutato.

* Tilos olyan terméket felszerelni, amely szemmel |athatéan hibas.

» Tilos a terméket 6nhatalmulag mddositani vagy atépiteni.

* A szerelési munka soran gondoskodjon megfeleld nagysagu helyrdl és kell6 megvilagitasrol.

» Németorszagban figyelembe kell venni a DIN VDE 0100-100:2009-06 szabvanyt.

* A Geberit f(itészal megfelel az EN 60335-2-83:2002 + A1:2008 szabvanynak. Gondoskodjon a
szakszer( beépitésrdl.

* Artalmatlanitsa a Geberit f(itszalat, ha a halézati kdbel meghibasodott.

» Emellett be kell tartani az orszagspecifikus eléirasokat.
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Termékleiras

Miszaki adatok

Névleges fesziltség 220-240 V~
Erintésvédelmi osztaly IPX7
Teljesitményfelvétel 4 °C-on 11,2 W

A flit6szal halézati csatlakozdasat az alabbiak szerint kell kivitelezni:

220-240 V-

b o o o o -

m ey

) o [ R S

P N N
220-240V /50 Hz

A f(t6szal meleg évszakban térténd kikapcsoldsdhoz hasznaljon kils6hémérseklet-érzékelbvel ellatott
termosztatot.

Artalmatlanitas

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
artalmatlanitasa

6?
5

—

Az athuzott kerekes szemeteskukat abrazold szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékait nem szabad a kommunalis szemétbe dobni, hanem kilén kell artalmatlanitani. A
végfelhasznaldk a jogszabalyok értelmében kdtelesek visszaadni a régi berendezéseket szakszer(
artalmatlanitas céljabdl a kdzhasznu hulladékgazdalkodasi hatésagoknak, a forgalmazdknak vagy a Geberit
véllalatnak. Az elektromos és elektronikus berendezések forgalmazdinak jelentés része koteles az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékait dijmentesen visszavenni. A Geberit vallalathoz valo
visszakuldéssel kapcsolatban érdekl6djon az illetékes nagykereskeddnél vagy szervizcégnél.

A régi elemeket és akkumulatorokat, amelyek nincsenek beépitve a régi berendezésbe, valamint a
lampékat, amelyek roncsolasmentesen kivehet8k a régi berendezésbdl, el kell tavolitani, miel6tt a régi
berendezést leadja a hulladéklerakdba.

Amennyiben a régi berendezésben személyes adatok vannak tarolva, a végfelhasznald feleléssége azok
torlése, mielétt a berendezést leadja a hulladéklerakdba.

81064795853179147 © 11-2023 B GEBERIT 31
965.947.00.0(07)

HU



SK

Zakladné bezpeénostné upozornenia

Pouzitie v sulade s urcenim

Vyhrievacia paska Geberit sa smie pouzivat iba s konvenénymi streSnymi vtokmi Geberit alebo so
streSnymi vtokmi Geberit Pluvia 19 I/s a 25 I/s.

Akékolvek iné pouZitie sa povaZuje za pouzitie v rozpore s uréenim. Geberit neruci za $kody, ktoré
vzniknu na zaklade takéhoto pouzivania.

Kvalifikacia pouzivatelov
Vyhrievaciu pasku Geberit smie montovat len kvalifikovany inStalatér alebo strechar.
Vyhrievaciu pasku Geberit smie pripojit len licencovany elektroinstalatér.

Deti od 8 rokov, ako aj osoby s obmedzenymi fyzickymi, senzorickymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo s nedostato¢nymi skiisenostami a vedomostami mézu toto zariadenie pouzivat
len v tom pripade, ak na ne dohliada zodpovedna osoba, alebo ak st pouceni, ako sa zariadenie
pouziva a porozumeli nebezpecenstvu, ktoré vyplyva z pouZitia zariadenia. Deti sa so zariadenim
nesmu hrat. Deti smu vykonavat Cistenie a beznu Udrzbu zariadenia len pod dohfadom (podfa normy
EN 60335-1").

1) Zakladom tejto normy je medzinarodna norma IEC 60335-2-45. |IEC je Medzinarodna elektrotechnicka komisia.

Tato norma IEC 60335-2-45 sa pouziva aj ako zaklad pre rozne vnutrostatne normy,

napr.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Dodrziavanie doplnujucich pokynov a navodov

A VAROVANIE
Zasah elektrickym prudom
Neodborné instaldcia méze viest k usmrteniu alebo fazkym poraneniam.

» Pred pristupom k pripojovacim svorkam vypnite vSetky obvody elektrického prudu.

» Ohrievaci prvok namontujte do obvodu s 30 mA ochrannym spina¢om chybného prudu.

» Ohrievaci prvok namontujte do obvodu s odpojovacom odpojujucm vsetky pdly so
vzdialenostou kontaktov v stlade s podmienkami kategdrie prepétia Il pre kompletné
odpojenie.

» Montazou ohrievacieho prvku poverte vyluéne elektroinstalatéra.

* Pred montazou si precitajte cely ndvod a dodrziavajte pokyny, ktoré su v iom uvedené.

* Pred montazou si precitajte v8etky bezpe€nostné pokyny a dodrZiavajte ich.

» Navod na montaz majte po¢as montaze pripraveny na nahliadnutie.

» Nemontuijte vyrobok, ktory ma viditelné nedostatky.

« Svojvolne nemenite ani neprestavujte vyrobok.

* Pri montazi sa postarajte o dostato¢ny priestor a osvetlenie.

« V Nemecku dodrZiavajte normu DIN VDE 0100-100:2009-06.

* Vyhrievacia paska Geberit zodpoveda poziadavkam normy EN 60335-2-83:2002 + A1:2008.
Zabezpecte odbornu montaz.

« V pripade poskodenej sietovej pripojky odstrante vyhrievaciu pasku Geberit.

« Okrem toho je potrebné dodrziavat predpisy platné v prislusnej krajine.
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Popis vyrobku

Technické udaje

Menovité napétie 220240 V~
Spdsob ochrany IPX7
Prikon pri 4 °C 11,2W

Siefové pripojenie vyhrievacej pasky sa musi realizovat podra nasledujlicej schémy:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Pre vypnutie vyhrievacej pasky v teplom ro€nom obdobi pouzite termostat so snimaCom vonkaj$ej teploty.

Likvidacia

Likvidacia starych elektrickych a elektronickych zariadeni

6?
!

Symbol preciarknutého odpadkového koSa na kolieskach znamena, ze pouzité elektrické a elektronické
zariadenia sa nesmu likvidovat s netriedenym odpadom, ale musia sa likvidovat oddelene. Koncovi
pouzivatelia st zo zédkona povinni likvidovat pouZité zariadenia v ramci triedeného odpadu, alebo
odovzdanim distriblutorovi alebo Geberit. Mnohi distributori elektrickych a elektronickych zariadeni su povinni
bezplatne prevziat spat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni. Ak chcete zariadenie vratit Geberit,
obrafte sa na zodpovednu predajnu alebo servisnl spolo¢nost.

Vybité batérie a akumulatory, ktoré nie st sucastou pouzitych spotrebiCov, ako aj Ziarovky, ktoré mozno
vybrat z pouZitého spotrebic¢a bez poskodenia, musia byt pred dodanim na miesto likvidacie oddelené od
pouzitého spotrebica.

Ak su v pouzitom zariadeni ulozené osobné udaje, za ich vymazanie pred odovzdanim na miesto likvidacie
su zodpovedni samotni koncovi pouzivatelia.
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Zakladni bezpecnostni pokyny

Pouziti v souladu s uréenim

Vytapéci pasek Geberit se smi pouzivat pouze s konvencnimi stfe$nimi vtoky Geberit nebo se
stfeSnimi vtoky Geberit Pluvia 19 I/s a 25 I/s.

Jakeékoli jiné pouziti neni v souladu s uréenim. Firma Geberit neruci za Skody vyplyvajici z takového
pouziti.

Kvalifikace uzivatele

Vytapéci pasek Geberit sméji montovat pouze kvalifikovani sanitarni instalatéfi nebo pokryvaci.
Vytapéci pasek Geberit sméji pfipojovat jen licencovani kvalifikovani elektrikafi.

Toto zafizeni mlze byt pouzivano détmi od 8 let a rovnéz osobami s omezenymi fyzickymi,

smyslovym ¢i mentalnimi schopnostmi nebo osobami, které k pouzivani tohoto zafizeni nemaji

dostate¢né zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpeéném

pouzivani zafizeni a rozumi nebezpecim, ktera z toho vyplyvaji. S pfistrojem si nesmi hrat déti.

Ciéténi a tdrzbu ze strany uzivatele nesmi provadét déti bez dozoru (podle EN 60335-1").

1) Zakladem této normy je mezinarodni norma IEC 60335-2-45. |IEC je Mezinarodni elektrotechnicka komise.
Tato norma IEC 60335-2-45 tvofi také zaklad pro rGzné narodni normy,

napf.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Postupujte podle dodateénych pokynu a instrukci

A VYSTRAHA
Uraz elektrickym proudem
Neodborna instalace mlze zpUsobit usmrceni nebo vazna zranéni.

» Pred pfistupem k pfipojovacim svorkam vypnéte vSechny obvody elektrického proudu.

» Vytdpéci téleso namontujte pres proudovy chrani¢ 30 mA.

» Vytapéci téleso namontujte pfes vSepdlovy odpojovac se vzdalenosti kontaktt podle
podminek kategorie prepéti Ill pro pIné odpojent.

» Vytdpéci téleso mlze pfipojit pouze kvalifikovany elektrikar.

* Pfed montazi si prectéte navod a pfesné dodrzujte pokyny v ném uvedené.

« Pfed montazi si pfectéte bezpecnostni pokyny a pfesné dodrzuijte instrukce v nich uvedené.

* Pfi montazi musi byt montazni navod vzdy pfipraven k nahlédnuti.

» Nemontuijte zadny vyrobek, ktery vykazuije viditelné nedostatky.

* Vyrobek svévolné neménte ani neprestavuijte.

* Pfi montazi se postarejte o dostatek mista a dostacujici osvétleni.

* V Némecku je tfeba dodrzovat ustanoveni normy DIN VDE 0100-100:2009-06.

* Vytapéci pasek Geberit spliiuje ustanoveni normy EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Je nutné
zajistit odbornou montaz.

« V piipadé poskozeného sitového kabelu vytapéci pasek Geberit zlikvidujte.

» Je rovnéz nutné dbat specifickych predpist dané zeme.
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Popis vyrobku

Technickeé informace

Jmenovité napéti 220-240 V~
Druh ochrany IPX7
Pfikon pfi 4 °C 11,2W

Jednotku napajeni vytapéciho pasku je nutné provést dle nize uvedeného schématu:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Pro ucely vypnuti vytapéciho pasku v teplém rocnim obdobi je tfeba pouzit termostat se senzorem venkovni
teploty.

Likvidace

Likvidace starych elektrickych a elektronickych zafizeni

5?
5

—&J

Symbol pfeskrtnuté popelnice na koleckach znamena, Ze stara elektricka a elektronicka zafizeni se nesmi
likvidovat spolu se zbytkovym odpadem, nybrz se musi likvidovat oddélené. Koncovi uzivatelé jsou ze
zakona povinni odevzdat stara zafizeni k odborné likvidaci vefejnopravnim subjektim povéfenym
nakladanim s odpady, distributorim nebo spoleénosti Geberit. Rada distributorti elektrickych

a elektronickych zafizeni je povinna staréd elektrickd a elektronicka zafizeni bezplatné zpétné odebirat. Pro
vraceni spoleCnosti Geberit je tfeba kontaktovat pfisluSnou distribu¢ni nebo servisni spole¢nost.

Staré baterie a akumulatory, které nejsou pevnou soucasti starého zafizeni, jakoz i zarovky, které Ize ze
starého zafizeni vyjmout, aniz by doslo k jejich zni€eni, je nutné pfed odevzdanim do sbérny nebo mista
likvidace oddélit od starého zafizeni.

Pokud jsou ve starém zafizeni ulozeny osobni Gdaje, jsou koncovi uzivatelé pfed odevzdanim na misto
likvidace sami odpovédni za jejich vymazani.
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Osnovna varnostna navodila

Namenska uporaba

Uporaba grelnega traku Geberit je dovoljena samo v kombinaciji s konvencionalnimi stre$nimi
vtoCniki Geberit ali stre$nimi vto¢niki Geberit Pluvia s pretokom 19 I/s in 25 I/s.

Vsaka drugac¢na uporaba ni skladna z dolocili. Geberit ne prevzema odgovornosti za $kodo, ki
nastane zaradi nenamenske uporabe.

Kvalifikacija uporabnika

Grelni trak Geberit lahko namesti samo usposobljeni vodovodni instalater ali krovec.
Grelni trak Geberit lahko priklju¢i samo licencirani elektricar.

Otroci stari 8 let in ve€, in osebe z omejenimi fizi€nimi, motori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi 0z. s
pomanjkanjem izkusenj in znanja lahko uporabljajo napravo, ¢e so pod nadzorom ali so dobili
ustrezne napotke za varno uporabo naprave in razumejo potencialne nevarnosti. Otroci se ne smejo
igrati z napravo. Otrokom brez nadzora ni dovoljeno izvajati ¢iS€enja in uporabniskega vzdrzevanja
(v skladu s standardom EN 60335-1").

1) Osnova za ta standard je mednarodni standard IEC 60335-2-45. IEC je Mednarodna komisija za elektrotehniko.

Ta standard IEC 60335-2-45 je tudi podlaga za razli€ne nacionalne standarde,

npr.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Upostevajte dodatne napotke in navodila

A OPOZORILO
Elektricni udar
Nestrokovna namestitev lahko povzroci smrt ali hude poskodbe.

» Pred dostopom do priklju¢nih sponk izklopite vse elektri¢ne tokokroge.

» Grelni trak namestite prek zascitnega stikala za okvarni tok 30 mA.

» Grelni element namestite prek vsepolne loCilne naprave z razmikom kontaktov, ki ustreza
zahtevam prenapetostne kategorije lll za polno loCitev.

» Grelni element sme prikljuciti samo elektricar.

* Pred montazo preberite navodila in dosledno upostevajte vse napotke v navodilih.

* Pred montazo preberite varnostna navodila in dosledno upostevajte vse napotke v navodilih.

» Med montazo imejte navodila za montazo vedno pri roki.

* |zdelka z vidnimi pomanjkljivostmi ne montirajte.

* |zdelka ne spremenite ali predelajte na lastno pest.

* Pri montazi poskrbite za dovolj prostora in svetlobe.

« V Nemciji upostevajte standard DIN VDE 0100-100:2009-06.

* Grelni trak Geberit je skladen s standardom EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Zagotovite strokovno
vgradnjo.

* Grelni trak Geberit, ki ima poskodovan priklju¢ni kabel, odvrzite med odpadke.

* Pri tem upostevajte lokalne predpise.
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Opis proizvoda

Tehniéni podatki

Nazivna napetost 220240 V~
Vrsta zascite IPX7
Poraba energije pri 4 °C 11,2 W

Prikljucitev grelnega traka na omrezje izvedite v skladu z naslednjo shemo:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Za izklop grelnega traka v toplejSih letnih €asih uporabite termostat s senzorjem zunanje temperature.

Odstranjevanje

Odstranjevanje odpadne elektriéne in elektronske opreme

6?
!

Simbol precrtanega zabojnika na kolesih pomeni, da odpadne elektri¢ne in elektronske opreme ni dovoljeno
odlagati med ostale odpadke, temvec jo je treba odstraniti lo€eno. Konéni uporabniki so zakonsko obvezani,
da stare naprave predajo javnim organom za odstranjevanje odpadkov, distributerjem ali jih vrnejo
proizvajalcu Geberit, kjer bodo poskrbeli za strokovno odstranjevanje. Stevilni distributerji elektriéne in
elektronske opreme so obvezani, da brezpladno prevzamejo odpadno elektri¢no in elektronsko opremo. Ce
zelite stare naprave vrniti proizvajalcu Geberit, stopite v stik s pristojnim prodajnim ali servisnim podjetjem.

Odpadne baterije in akumulatorje, ki niso vgrajeni v staro napravo, ter sijalke, ki jih je mogoce odstraniti iz
stare naprave, ne da bi se pri tem unicile, morate odstraniti iz stare naprave, preden jih predate sluzbi za
odstranjevanje odpadkov.

Ce so v stari napravi shranjeni osebni podatki, jih morajo konéni uporabniki sami izbrisati, preden napravo
predajo sluzbi za odstranjevanje odpadkov.
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Temeljne sigurnosne napomene

Propisna uporaba

Grijaca traka Geberit smije se upotrebljavati samo s konvencionalnim vodolovnim grlima Geberit ili s
vodolovnim grlima Geberit Pluvia od 19 I/si 25 I/s.

Svaka druga uporaba smatra se nepropisnom. Geberit ne snosi odgovornost za Stete nastale
takvom uporabom.

Kvalifikacija korisnika

Grijacu traku Geberit smiju montirati samo struéni instalateri ili krovopokrivadi.
Grijacu traku Geberit smiju prikljucivati samo licencirani elektricari.

Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca od 8 godina i starija kao i osobe sa smanjenim psihi¢kim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja za uporabu
uredaja ako su pod nadzorom ili su upucene u sigurnu uporabu uredaja te razumiju opasnosti koje iz
toga proizlaze. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Ciééenje i odrzavanje od strane korisnika ne smiju
izvoditi djeca bez nadzora (prema EN 60335-1").

1) Osnova za ovu normu je medunarodna norma IEC 60335-2-45. |IEC je Medunarodna elektrotehni¢ka komisija.

Norma IEC 60335-2-45 takoder sluzi kao osnova za razne nacionalne norme,

npr.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Pridrzavanje dodatnih napomena i uputa

A UPOZORENJE
Elektricni udar
Nestru€na instalacija moze prouzro€iti smrt ili teSku ozljedu.

» Prije pristupa priklju¢nim stezaljkama iskljuCite sve strujne krugove mreznog napajanja.

» Grijaci element ugradite preko zastitne strujne sklopke od 30 mA.

» GrijaCi element ugradite preko svepolnog razdvojnog uredaja sa Sirinom kontaktnog
otvora u skladu s uvjetima kategorije prenapona |l za potpuno razdvajanje.

» Grijaci element smiju prikljuCivati samo elektricari.

* Prije montaze procitajte upute i pridrzavajte se naputaka navedenih u njima.

* Prije montaZe procitajte sve sigurnosne napomene i pridrZzavajte se naputaka navedenih u njima.

« Za vrijeme montaze drzite pri ruci upute za montazu radi eventualnog konzultiranja.

* Ne smiju se montirati proizvodi koji imaju vidljive nedostatke.

* Proizvod se ne smije svojevoljno mijenjati ili rekonstruirati.

» Za montaZzu se mora osigurati dovoljno mjesta i svjetla.

* U Njemackoj se pridrzavajte norme DIN VDE 0100-100:2009-06.

« Grijaca traka Geberit odgovara normi EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Treba osigurati da ugradnju
obavi stru¢na osoba.

* Grijadu traku Geberit zbrinite ako je mrezni kabel oSteéen.

* Pritom se pridrZavajte i propisa specificnih za odredenu drzavu.
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Opis proizvoda

Tehnic¢ki podaci

Nazivni napon 220240 V~
Stupanj zastite IPX7
PotroSnja snage pri 4 °C 11,2 W

Mrezni priklju€ak grijace trake izvodi se prema sljedecoj shemi:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Za iskljuc€ivanje grijace trake u toplim godisSnjim dobima mora se upotrijebiti termostat sa senzorom vanjske
temperature.

Zbrinjavanje

Zbrinjavanje starih elektri¢nih i elektroni€¢kih uredaja

5?
5

—&J

Simbol prekrizene kante za otpad na kotacic¢ima znaci da se stari elektricni i elektronicki uredaji ne smiju
zbrinuti zajedno s ku¢nim otpadom, ve¢ se moraju zbrinuti odvojeno. Krajnji korisnici su zakonski obvezni
predati stare uredaje javnim tijelima za gospodarenje otpadom, distributerima ili drustvu Geberit kako bi se
propisno zbrinuli. Brojni distributeri elektricnih i elektroni¢kih uredaja duzni su besplatno preuzeti stare
elektri¢ne i elektroniCke uredaje. Za povratak uredaja drustvu Geberit obratite se nadleznom distributeru ili
serviseru.

Stare baterije i akumulatori koji nisu ugradeni u stari uredaj i svjetiljke koje se mogu ukloniti iz starog uredaja
bez nano$enja Stete moraju se odvoijiti od starog uredaja prije predaje odlagaliStu.

Ako su u starom uredaju pohranjeni osobni podaci, krajnji korisnici sami su odgovorni za njihovo brisanje
prije predaje uredaja odlagalistu.
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Osnovna bezbednosna uputstva

Namenska upotreba

Geberit grejna traka sme da se koristi samo sa konvencionalnim Geberit krovnim ulivnim elementima
ili sa Geberit Pluvia krovnim ulivnim elementima za protok od 19 I/si 25 I/s.

Svaka drugacija upotreba smatra se nenamenskom. Za o$teéenja koja nastanu u takvom slucaju,
kompanija Geberit ne snosi odgovornost.

Kvalifikacija korisnika

Geberit grejnu traku smeju da montiraju samo kvalifikovani vodoinstalateri ili majstori za oblaganje
krovova.

Geberit grejnu traku smeju da priklju¢e samo ovlasceni elektriCari.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca starosti iznad 8 godina, kao i lica smanjenih fizickih, senzori¢kih ili
mentalnih sposobnosti ili lica sa nedovoljnim iskustvom i znanjem, ako to ¢ine pod nadzorom ili ako
su upucena u bezbedno kori¢enje uredaja i razumeju opasnosti koje mogu nastati kao rezultat
kori$éenja uredaja. Deca ne smeju da se igraju uredajem. Ciséenje i korisni¢ko odrzavanje ne smeju
da vrée deca bez nadzora (u skladu sa EN 60335-1").

1) Osnova za ovaj standard je medunarodni standard IEC 60335-2-45. IEC je skraéenica za Medunarodnu
elektrotehnicku komisiju.

Ovaj IEC 60335-2-45 se takode koristi kao osnova za razliCite nacionalne standarde,

na primer: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Dodatne napomena i smernica

A UPOZORENJE
Elektrini udar
Nestru€na instalacija moZe da dovede do smrti ili teSkih povreda.

» Pre pristupa terminalima, iskljucite sva mrezna strujna kola.

» Instalirajte greja¢ preko zastitne sklopke diferencijalne struje od 30 mA.

» Grejanje preko trofaznog prekidaCkog uredaja sa Sirinom kontaktnog otvora instalirajte u
skladu sa uslovima prednaponske kategorije Il za potpuno razdvajanje.

» Grejac smeju da prikljucuju samo strucni elektricari.

* Pre montaZe, proCitajte uputstvo i pridrzavajte se instrukcija navedenih u njemu.

* Pre montaze, procitajte sva bezbednosna uputstva i instrukcije koje su sadrzane u njima.

» Uputstvo za montazu imajte uvek kraj sebe prilikom montaze.

» Ne montirajte proizvod koji ima vidljive nedostatke.

* Proizvod se ne sme proizvoljno menjati niti modifikovati.

* Obezbedite da prilikom montaze ima dovoljno prostora i svetla.

» U Nemackoj obratite paznju na propis DIN VDE 0100-100:2009-06.

» Geberit grejna traka odgovara propisu EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Mora se obezbediti
struéna ugradnja.

* U slucaju oste¢enja mreznog kabla, Geberit grejnu trsku odloZite na otpad.

» Osim toga, obratite paznju na specifi¢ne propise u zemilji.
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Opis proizvoda

Tehnic¢ki podaci

Nominalni napon 220240 V~
Stepen zastite IPX7
PotrosSnja struje na 4 °C 11,2 W

Glavni prikljucak grejne trake mora da odgovara sledecoj Semi:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Za isklju€ivanje grejne trake u toplim periodima godine treba Koristiti termostat sa spoljasnjim senzorom.

Odlaganje

Odlaganje stare elektricne opreme i upravljacke elektronike

6?
!

Simbol precrtane korpe za otpad na tockovima znaci da se stara elektri€na oprema i upravljacka elektronika
ne smeju odlagati u ne-reciklirajuci otpad, ve¢ se moraju posebno odloziti. Krajnji korisnici imaju zakonsku
obavezu da staru opremu vrate javnim nosiocima usluga odlaganja, distributerima ili Geberit u svrhu
propisnog odlaganja. Veliki broj distributera elektricnih uredaja i upravljacke elektronike ima obavezu
besplatnog preuzimanja stare elektricne opreme i upravljacke elektronike. Za vra¢anje Geberit potrebno je
stupiti u kontakt sa nadleznim prodajnim ili servisnim drustvom.

Stare baterije i akumulatori, koji nisu obuhvaéeni starom opremom, kao i lampe koje mogu da se izvade iz
stare opreme bez lomljenja, treba da se odvoje od stare opreme pre predaje na mesto za odlaganje.

Ako su u staroj opremi memorisani licni podaci, krajnji korisnici imaju odgovornost da iste izbriSu pre
dostavljanja na mesto za odlaganije.
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Peamised ohutusjuhised

Otstarbekohane kasutamine

Geberit soojenduslinti tohib kasutada ainult traditsiooniliste Geberit katuse sissevooluavade voi
Geberit Pluvia katuse sissevooluavadega 19 I/s ja 25 I/s.

lgasugust muud laadi kasutamist loetakse mitteotstarbekohaseks. Geberit ei vastuta sellest
tulenevate kahjude eest.

Kasutaja kvalifikatsioon
Geberit soojenduslinti voivad paigaldada ainult kvalifitseeritud sanitaartehnikud voi katusepanijad.
Geberit soojenduslinti voivad Ghendada ainult litsentseeritud elektrikud.

Seda seadet voivad kasutada lapsed, kel on vanust vahemalt 8 aastat, samuti isikud, kellel on
piiratud fulsilised, sensoorsed vdi vaimsed voimed voi kellel puuduvad kogemused ja teadmised
seadme kaitamiseks, kui seadet kasutatakse jarelevalve all voi neid enne seadme turvalise
kasutamise osas juhendatakse ja nad kaasnevaid ohte mdistavad. Lapsed ei tohi seadmega
méangida. Lapsed ei tohi seadet iima jarelevalveta puhastada ega hooldada (standardi EN 60335-1"
kohaselt).

1) Selle standardi aluseks on rahvusvaheline standard IEC 60335-2-45. IEC on Rahvusvaheline
Elektrotehnikakomisjon.

Seda IEC 60335-2-45 kasutatakse ka mitmesuguste riiklike standardite alusena,
nt: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Taiendavate juhiste ja juhendite jargimine

A HOIATUS

Elektril6ok
Asjatundmatu paigaldamine voib pohjustada surma voi raskeid vigastusi.

» Enne Uhendusklemmide puutumist tuleb kdik vorgutoiteahelad vélja lilitada.

» Kitteseade tuleb paigaldada |&bi 30 mA rikkevoolukaitseldliti.

» Taéielikuks lahutuseks tuleb soojendusseade paigaldada sellise kontaktide vahega, mis
vastab Ulepingekategooria lll tingimustele.

» Laske kitteseade Ghendada vaid vastava valjadppega elektrikul.

* Enne paigaldamist lugege juhend |&bi ning jargige tapselt selles sisalduvaid juhiseid.

 Enne paigaldamist lugege labi kdik ohutusjuhised ning jargige neid.

- Paigaldamise ajal hoidke paigaldusjuhend kaepérast.

» Arge paigaldage ilmsete puudustega toodet.

+ Toodet ei tohi omavoliliselt muuta ega imber ehitada.

« Paigalduskohal peab olema killaldaselt vaba ruumi ja piisav valgustus.

» Saksamaal peab j&rgima standardit DIN VDE 0100-100:2009-06.

» Geberit soojenduslint vastab standardi EN 60335-2-83:2002 + A1:2008 nduetele. Tagage
korrektne paigaldus.

» Vigastatud vorgukaabliga Geberit soojenduslint tuleb kéibelt kérvaldada.

» Lisaks tuleb jargida riigispetsiifilisi eeskirju.

42 B GEBERIT 81064795853179147 © 11-2023

965.947.00.0(07)



ET

Toote kirjeldus

Tehnilised andmed

Nimipinge 220240 V~
Kaitseliik IPX7
Tarbimisvoimsus 4 °C korral 11,2W

Soojenduslindi vooluvdrku Ghendamine peab toimuma jargneva skeemi alusel:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Soojenduslindi valjalulitamiseks soojadeks aastaaegadeks peab kasutama vélisdhuanduriga termostaati.

Utiliseerimine

Elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete korvaldamine

6?
!

Labikriipsutatud ratastega prigikasti simbol tdhendab, et elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid ei tohi
visata koos jadkjaatmetega, vaid need tuleb ara visata eraldi. Léppkasutajad on seadusega kohustatud
tagastama vanad seadmed avalikele jadtmekaitlusasutustele, turustajatele voi ettevottele Geberit
nduetekohaseks kdrvaldamiseks. Paljud elektri- ja elektroonikaseadmete edasimiitjad on kohustatud vanad
elektri- ja elektroonikaseadmed tasuta tagasi votma. Geberit tagastamiseks votke Ghendust vastutava
mulgi- voi teenindusettevottega.

Vanad patareid ja akud, mis on seadmest eemaldatavad, samuti lambid, mida saab vanast seadmest neid
havitamata eemaldada, tuleb enne jaatmepunkti Gleandmist vanast seadmest eraldada.

Kui vanasse seadmesse on salvestatud isikuandmeid, peab I6ppkasutaja need enne seadme
jaatmekaitluspunkti viimist ise kustutama.
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Butiskakie drosibas noradijumi

LietoSana saskana ar noteikumiem

Geberit apsildamo lenti atlauts izmantot tikai ar standarta Geberit jumta Gdens iepludém vai ar
Geberit Pluvia jumta udens ieplidém 19 I/s un 25 I/s.

Jebkads cits pielietojums neatbilst noteikumiem. Uznémums Geberit neatbild par $ada gadijuma
raditiem zaudéjumiem.

Lietotaju kvalifikacija
Geberit apsildamo lenti drikst uzstadit tikai kvalificéti santehniki vai jumiki.
Geberit apsildamo lenti drikst pievienot tikai licencéti elekriki.

So ierici drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un vecaki, ka ari personas ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai garigam spéjam, vai ari personas bez pieredzes un zinaSanam, ja to darbiba tiek
kontroléta vai ari §is personas ir sanémusas noradijumus par ierices lietoanu un izprot ar to saistito
bistamibu. Bérni nedrikst rotalaties ar So ierici. Bérni nedrikst veikt ierices tirisanu un apkopi bez
uzraudzibas (saskana ar standartu EN 60335-1").

1) Sistandarta pamata ir starptautiskais standarts IEC 60335-2-45. |[EC ir Starptautiska elektrotehniska komisija.

So IEC 60335-2-45 var atrast ari ki pamatu dazadiem valsts standartiem,

piem.: AS/NZS 60335.2.45, GOST |IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Papildu noradijumu un pamacibu ieverosana

A BRIDINAJUMS
Elektriskas stravas trieciens
Neprofesionala uzstadiSana var izraisit navi vai smagas traumas.

» Pirms uzsakt darbu ar piesleguma spailem, izslédziet visus tikla stravas padeves lokus.

» Uzstadiet apsildi virkné ar 30 mA stravas nopludes automatu.

» Uzstadiet apsildi ar daudzpolu atvieno$anas ierici, kuras atverums starp kontaktiem
atbilst Il parsprieguma kategorijai un pilnigai atvieno$anai.

» Apsildi drikst pieslégt tikai profesionali elektriki.

* Pirms montazas sak$anas rupigi izlasiet pamacibu un ievérojiet taja sniegtas norades.

* Pirms montazas sak8anas rupigi izlasiet visus droSibas noradijumus un ieverojiet tajos sniegtas
norades.

» UzstadiSanas laika montazas pamacibai jabut pieejamai jebkura bridi.

* Neuzstadiet razojumu, kuram ir redzami defekti.

* RaZojumu aizliegts patvaligi mainit vai parveidot.

* NodroSiniet, lai montazas darbu veikSanai butu pietiekami daudz vietas un lai montazas laika batu
labs apgaismojums.

» Vacija jaievéro standarta DIN VDE 0100-100:2009-06 nosacijumi.

» Geberit apsildama lente atbilst standarta EN 60335-2-83:2002 + A1:2008 prasibam. NodroSiniet
noteikumiem atbilstoSu uzstadisanu.

+ NodrosSiniet Geberit apsildamas lentes utilizaciju, ja ir bojats stravas padeves kabelis.

* levérojiet attiecigaja valsti spéka esosos noteikumus.
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Izstradajuma apraksts

Tehniskie parametri

Nominalais spriegums 220240 V~
Aizsardzibas veids IPX7
Jaudas patérins pie 4 °C 11,2 W

Apsildamas lentes tikla pieslegumu veiciet atbilstosSi turpmak noraditajai shémai:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Lai siltaja gadalaika izslegtu apsildamo lenti, izmantojiet termostatu ar aréjo deveju.

Utilizacija

Lietotu elektrisko un elektronisko ieri¢u utilizacija

G?
5

—J

Nosuvitrotas atkritumu tvertnes simbols norada, ka nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas nedrikst
izmest sadzives atkritumos, bet tas ir jautilizé atseviski. TieSajiem lietotajiem ir juridisks pienakums nodot
nolietotas iekartas atbilstosai utilizacijai publiskas utilizacijas vietas, izplatitajiem vai Geberit. Daudziem
elektrisko un elektronisko iekartu izplatitajiem ir pienakums bez maksas pienemt atpakal nolietotas
elektriskas un elektroniskas iekartas. Lai nodotu iekartas atpakal Geberit, sazinieties ar atbildigo
tirdzniecibas vai servisa organizaciju.

Nolietotas baterijas un akumulatori, ko neaptver nolietota iekarta, ka ari lampas, kuras var iznemt no
nolietotas ierices tas nesabojajot, pirms nodosanas utilizacijas vietai janonem no vecas iekartas.

Ja nolietotaja iekarta tiek glabati personas dati, tieSie lietotaji ir atbildigi par to dzéSanu pirms iekartas
nodoSanas utilizacijas vietai.
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Pagrindinés saugumo nuorodos

Naudojimas pagal hurodymus

Geberit Sildymo juostg leidZziama naudoti tik su jprastomis Geberit stogo vandens jlajomis arba su
Geberit 19 I/s ir 25 I/s stogo vandens jlajomis Pluvia.

Bet koks kitas naudojimas — tai naudojimas nesilaikant nurodymy. Geberit neatsako uz Zala,
padarytg naudojant ne pagal paskirt].

Naudotojo kvalifikacija
Geberit Sildymo juostg stogo vandens jlajoms gali montuoti tik kvalifikuoti montuotojai arba
stogdengiai.
Geberit Sildymo juostg gali prijungti tik licencijuoti elektrikai.
Sj prietaisa gali naudoti vyresni kaip 8 mety vaikai ir asmenys, turintys fizine, nervy sistemos arba
psichine negalig ar nejgije patirties arba atitinkamy ziniy asmenys, jeigu jie prizitrimi bei
supazindinti, kaip prietaisas turi blti saugiai naudojamos ir instruktuoti apie galimus pavojus.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu. Vaikams neleidziama valyti arba atlikti kity prietaiso priezitros
darbuy, jeigu vaikai néra priziGrimi (pagal standartg EN 60335-1").
1) Sio standarto pagrindas yra tarptautinis standartas IEC 60335-2-45. |IEC — tai Tarptautiné elektrotechnikos komisija.
Sis IEC 60335-2-45 taip pat yra jvairiy nacionaliniy standarty pagrindas,
Pvz.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Vykdykite papildomus nurodymus ir instrukcijas

A ISPEJIMAS

Elektros smugis
Jei montuojama neteisingai, galima sukelti ztj arba sunkius suzalojimus.

» Prie$ uZsitikrinant prieigg prie gnybty batina atjungti visas i$ tinklo maitinamas grandines.

» Sildymo sistema jrenkite naudodami 30 mA liekamaja srove valdoma jungtuva.

» Sildymo sistema jrenkite naudodami daugiapolj atjungimo jrenginj, kurio kontakty
atidarymo plotis atitinka I vir§jtampio kategorijg dél visiSko atskyrimo.

» Sildymo sistema leidziama prijungti tik kvalifikuotam elektrikui.

* Prie$ pradédami montuoti perskaitykite Sig naudojimo instrukcijg ir laikykités joje pateikty
nurodymuy.

* Prie$ pradédami montuoti perskaitykite visus saugos nurodymus ir laikykités juose pateikty
instrukcijy.

» Montuodami montavimo instrukcijg turékite po ranka.

« Gaminio nemontuokite, jeigu aptinkate akivaizdy jo defekta.

* Draudziama gaminj savavaliSkai modifikuoti ar pertvarkyti.

» Montuodami uZztikrinkite, kad buty pakankamai vietos ir tinkamas apS$vietimas.

* Vokietijoje laikykités DIN VDE 0100-100:2009-06.

* Geberit Sildymo juosta atitinka EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Reikia uztikrinti, kad baty
laikomasi montavimo reikalavimy.

- Jei pazeistas Geberit Sildymo juostos maitinimo kabelis, Sildymo juostg bitina pasalinti.

« Salinant privaloma laikytis nacionaliniy teisés akty nuostaty.
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Gaminio aprasymas

Techniniai duomenys

Vardiné jtampa 220240 V~
Apsaugos laipsnis IPX7
Vartojamoji galia, esant 4 °C 11,2 W

Sildymo juosta prie maitinimo srovés tinklo turi bati jungiama pagal $ig schema:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

ISjungiant Sildymo juostg Siltuoju mety laiku turi bati naudojamas termostatas su iSoriniu jutikliu.

Salinimas

Seny elektros ir elektroniniy prietaisy salinimas

6?
!

Perbrauktos SiukSliadézés su ratukais simbolis reiskia, kad elektros ir elektroniniy atlieky negalima iSmesti
kartu su likusiomis atliekomis; jos turi buti Salinamos atskirai. Galutiniai naudotojai yra teisiSkai jpareigoti
grazinti senus prietaisus valstybinéms atlieky Salinimo institucijoms, platintojams arba Geberit. Daugelis
elektros ir elektroniniy prietaisy platintojy privalo nemokamai priimti senus elektros ir elektroninius prietaisus.
Dél grazinimo Geberit kreipkités j atsakingg pardavimo ar aptarnavimo jmone.

Panaudotas baterijas ir akumuliatorius, kurie nejdéti j seng prietaisa, taip pat lempas, kurias galima iSimti i$
seno prietaiso jo nesunaikinant, batina iSimti iS seno prietaiso pries atiduodant jj j Salinimo punkta.

Jei sename prietaise saugomi asmens duomenys, galutiniai naudotojai patys atsako uz jy iStrynimg prie$
perduodant prietaisg Salinimo punktui.
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OCHOBHU UHCTPYKLUUU 32 6e3onacHOCT

Ynotpeba no npegHasHaueHue

Harpesarennara neHra Geberit MoXe Aa ce ©3nonssa caMo C KOHBEHUMOHANHWU NOKPUBHU BOPOHKH
Geberit unu ¢ nokpusHM BopoHkK Geberit Pluvia 19 1/s n 25 I/s.

BcAka apyra ynotpe6a He ce cunta 3a ynotpeba no npeaHasHadeHne. dupma Geberit He Hocu
OTFOBOPHOCT 3a MPOM3THYALLIM OT TOBA LLETH.

Kesanudpukauua Ha noTpedbutensa

HarpesarenHarta neHra Geberit MoXe Aa ce MOHTUPa camo OT KBanMdUUMpaH1 BOAONPOBOAYULM
WAW MOHTaXKHWLM Ha XMapousonaums.

HarpesatenHara nenta Geberit MoXxe Aa ce cBbp3Ba CaMo OT JIMLEH3UPAHN TEXHULM.

Tosun ypes MOXe Za ce W3nonaBea oT Aela HaZ 8 roAMHM, KaKTo M OT iMLa ¢ HamaneHu GU3nNYECKH,
CEH30PHU UMK YMCTBEHM CNOCOBHOCTH, UM HA KOWUTO NIMMCBA ONMUT U 3HAHWA, KOraTo Te ca Noj
HazA30p unu 6baat MHCTPYKTUPaHU OTHOCHO BesonacHara ynotpeba Ha ypeaa v pasbupar
npou1sTHyaLLmMTe 0T ToBa onacHocTH. [euata He TpAGBa Aa UrpadAT ¢ ypesa. MounucTBaHeTo U
noazApbXXKaTta o1 notTpedutena He TpAGBa a ce U3BbPLUBAT OT Aeua 6e3 HabnoaeHue (CbrnacHo
EN 60335-1").

1) OcHoBara 3a T03u cTaHAapT € MexkayHapoaHuAT ctanaapt IEC 60335-2-45. IEC e MexxayHapoaHata
eNIEKTPOTEXHUYECKA KOMUCHA.

IEC 60335-2-45 ce 13non3sa 1 KaTo OCHOBA 3a PasfiMyHM HALMOHANHK CTaHAapTH,
kato Hanp.: AS/NZS 60335.2.45, TOCT IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

CnenBanTe AONMBbAHUTENHU UHCTPYKLUU U YKa3aHUA

NPEOAYMNPEX OEHUE
Tokos yaap
HenpasunHa nHcTanauua Moxe Aa AoBeAe A0 CMBPT UM TEXKM HapaHABaHWA.

» [Mpean AoCTbN 40 TEPMUHANMTE U3KMHOUETE BCUUKM OCHOBHM KPbroBE.

» WHcTanupaiite HarpeBatens npes npeKbcBay 3a 3aluta cpeLly yteueH Tok 30-mA.

» WHcTanupaliite HarpeBatens npes cenaparop Ha BCUYKM MOJOCH C KOHTAKTEH OTBOP B
CbOTBETCTBME C YCnoBUATA Ha KaTeropua |l 3a cBpbXxHaNpeXXeHue 3a UANoCcTHO
paszensaHe.

» HarpeBarenat TpA6Ba fa ce CBbp3Ba CamMo OT 1. TEXHUK.

* [lpean MoHTaXKa NpoyeTeTe PHKOBOACTBOTO M ClefBanTe ChAbPIKALLUMTE CE B HErO yKasaHus.

* [pean MoHTaXKa NpoyYeTeTE BCUYKM MHCTPYKLMM 33 BE30MACHOCT U cnesBaiTe ChAbpIKaLLKUTe ce B
TAX YKa3aHuA.

* Mo Bpeme Ha MOHTa)a NpuroteeTe PHLKOBOACTBOTO 32 MOHTAX, Taka Ye Aa 6bae yaobHo 3a
CMpaBKHy.

* He MOHTMpaiiTe NPOAYKT, KOWTO UMa BUAUMU LeDEKTH.

* He npomeHanTe 1 He NpeycTporMBanTe CBOEBOSTHO NPOAYKTA.

* [Tpn MOHTaXKa Ce NOrpuxKeTe Aa MMmaTte AOCTaTbYHO MACTO U OCBET/IEHHE.

* B l'epmanua crvbniopasaite DIN VDE 0100-100:2009-06.

« HarpeBartenHara neHra Geberit cbotBeTcTBa Ha EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Tpsabsa aa ce
rapaHTMpa npaBUNeH MOHTaXK.

« [pu noBpeseH MpexoB Kaben npeaaiTe HarpeBaTenHara neHta Geberit 3a npopecvoHanHo
ynpasneH1e Ha oTnaably.

« OcBeH ToBa TpAGBa Aa ce cbbnogasar cneunduyHUTe 3a cTpaHaTta pasnopezaom.
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OnucaHue Ha NpoAyKTa

TexHUYeCKu AaHHU

HomuHanHo HanpexeHue 220240 V~
CreneH Ha 3awwmta IPX7
KoHcymupaHa moLuHocTt npu 4 °C 11,2W

CBbp3BaHeTo Ha HarpeBaTenHaTa eHTa KbM enekTpuyeckara Mpexka TpAabsa Aa ce ocbLuecTBABa
CbrnacHo cnefHara cxema:

220-240 V-

b o o o o -

R,
SR

) S AR U

P i N
220-240 V /50 Hz

3a U3KNOUYBAHETO Ha HarpeBaTenHarta fieHTa npes TonjuTe Ce30HM TpABGBa Aa ce U3non3Ba TepMocTaT Cbe
CEeH30p 3a BbHLUIHA TeMneparypa.

YnpaBneHue Ha oTnaabuM

U3xBbpnaHe Ha CTapo eneKTPUUECKO U eNeKTPOHHO obopyaBaHe

G?
5

—

CMMBONBT CbC 3a4epKHATO KOLLYe 3a OTNaAbLu 03HayaBa, Ye oTnadbunTe OT eNIEKTPUYECKO U eNEKTPOHHO
obopyasaHe He TpAbBa Aa ce U3XBBbPNAT ¢ BUTOBUTE OTNaabUM, a TpABBA Aa ce npeAaaar 3a pasaesiHo
naxebpnaHe. KpaiHute notpebuteny ca 3akoHOBO 3a4b/KEHW Aa BpbLUaT cTapo obopyaBaHe Ha
o06LLeCcTBEHN opraHu 3a cMmeTockbupaHe, Ha AucTpubyTopu unu Ha Geberit. MHoro auctpubyTopu Ha
€NTEKTPUUYECKO U eNEKTPOHHO 0BopyABaHe ca 3a4b/MKeHW Aa npuemar obpaTHo oTnaabLM OT eIEKTPUYECKO
U enekTpoHHo obopyaBaHe 6esnnaTHo. 3a BpbluaHe Ha Geberit ce cBbpyKeTe ¢ 0TroBopHaTa KoMMaHuA 3a
AncTprbyuma unu obcny)kBaHe.

M3ToLeHnTe Batepun 1 akyMynaTopu, KOUTO He ca 3aTBOPEHM B CTapo 000opyABaHe, KaKTo U KPYLLKHKTE,
KouTO Morart Aa 6baaT usBageHu 6e3 paspyllaBaHe OT cTapoTo oBopyaBaHe, TpAdBa Aa ObaaTt u3BaaeHu oT
cTapoTo o6opyaBaHe, npeav Aa 6bAe NpejaZeHo B NyHKT 3a pasaenHo cboupaHe.

Ako B cTapoTto o6opyABaHe ca 3anamMeTeHu JIMYHU JaHHU, KpaiHWTe noTpebuTenu ca MMYHO OTFOBOPHU Aa v
U3TPUAT NPean NPeaaBaHeTo B NMYHKT 3a pasfienHo cbhbupaxe.
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Masuri fundamentale de siguranta

Scopul utilizarii

Banda de incalzire Geberit poate fi utilizatd numai cu receptorii de terasa Geberit conventionali sau
cu receptorii de terasa Geberit Pluvia de 19 I/s si 25 I/s.

Orice alta utilizare este considerata ca fiind neconforma cu scopul utilizarii. Geberit nu isi asuma
raspunderea pentru pagube rezultate.

Calificarea utilizatorilor

Montarea benzii de incalzire Geberit poate fi realizata numai de catre instalatori sau de montatori de
acoperis calificati.
Banda de incalzire Geberit poate fi racordata numai de catre electricieni autorizati.

Acest dispozitiv poate fi utilizat de catre copii incepand cu vérsta de 8 ani, precum si de persoane cu
dizabilitati fizice, senzoriale sau mentale sau care nu au experienta si cunostintele necesare, doar
daca acestea sunt asistate de o persoana care sa raspunda de siguranta lor sau care le-a instruit in
ceea ce priveste utilizarea dispozitivului si au inteles care sunt pericolele care pot rezulta in urma
utilizarii. Copiii nu au voie s& se joace cu acest aparat. Nu este permis ca lucrérile de curatare sau
de intretinere efectuate de utilizator sa fie realizate de copii, faré ca acestia s fie supravegheati
(conform EN 60335-1").

1) La baza acestui standard se afla standardul international IEC 60335-2-45. IEC este Comisia Electrotehnica
Internationala.
Acest IEC 60335-2-45 serveste, de asemenea, ca baza pentru diverse standarde nationale,
de exemplu: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Respectarea indicatiilor si a instructiunilor suplimentare

A AVERTIZARE
Electrocutare
Instalarea incorecta se poate solda cu moartea sau cu leziuni grave.

» Deconectati toate circuitele de alimentare inainte de a permite accesul la borne.

» Instalati elementul de incalzire prin intermediul unei sigurante diferentiale 30 mA.

» Montati elementul de incalzire prin intermediul unui dispozitiv de separare multipolar cu o
latime a orificiului de contact in conformitate cu conditiile categoriei de supratensiune I
pentru separare completa.

» Racordarea elementului de incalzire va fi efectuatd numai de un electrician.

« Inainte de instalare, cititi cu atentie instructiunile si respectati cu strictete toate indicatiile continute
in acestea.

* Inainte de instalare, cititi cu atentie toate masurile de siguranta si respectati cu strictete toate
indicatiile continute in acestea.

* In timpul instalarii, pastrati la indemana instructiunile pentru montaj pentru a le putea consulta la
nevoie.

+ Nu instalati produse care prezinta defecte vizibile.

* Nu efectuati din proprie initiativa modificari sau transformari ale produsului.

* In timpul instalarii, asigurati suficient spatiu si lumina corespunzatoare.

* In Germania respectati DIN VDE 0100-100:2009-06.

* Banda de incalzire Geberit corespunde EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Trebuie asigurata o
montare profesionala.

* Reciclati banda de incalzire Geberit daca s-a deteriorat cablul de alimentare.

* Trebuie respectate prevederile nationale specifice.
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Descrierea produsului

Date tehnice

Tensiune nominala 220-240 V~
Grad de protectie IPX7
Putere consumata la 4 °C 11,2W

Racordarea la retea a benzii de incalzire se va efectua conform urmatoarei scheme:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Pentru oprirea benzii de incalzire pe perioada anotimpurilor calde, trebuie sa se utilizeze un termostat cu
senzor de temperatura exterioara.

Reciclare

Reciclarea deseurilor de echipamente electrice si electronice

é?
it

Simbolul cosului de gunoi cu roti barat inseamna ca deseurile de echipamente electrice si electronice nu
trebuie reciclate impreuna cu deseurile reziduale, ci trebuie reciclate separat. Utilizatorii finali sunt obligati
prin lege sa returneze echipamentele vechi la autoritatile publice de eliminare a deseurilor, la distribuitori sau
la Geberit pentru a le recicla in mod corespunzator. Multi distribuitori de echipamente electrice si electronice
sunt obligati sa preia gratuit deseurile de echipamente electrice si electronice. Pentru o returnare la Geberit,
contactati compania de vanzari sau de service responsabila.

Bateriile si acumulatorii uzati care nu sunt incorporati in echipamentul vechi, precum si Ilampile care pot fi
indepartate din echipamentul vechi fara a fi distruse, trebuie separate de echipamentul vechi inainte de a-|
preda la un punct de eliminare.

In cazul in care in echipamentul vechi sunt stocate date cu caracter personal, utilizatorii finali sunt
responsabili pentru stergerea acestora inainte de predarea la un punct de eliminare.
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Udhézimet themelore té sigurisé

Pérdorimi i parashikuar

Shiriti i ngrohjes Geberit lejohet té pérdoret vetém me pileta catie konvencionale Geberit ose me
Geberit Pluvia pileta ¢atie 19 I/s dhe 25 I/s.

Gdo pérdorim tjetér konsiderohet si jo né pérputhje me géllimin e duhur. Geberit nuk merr pérsipér
asnjé pérgjegjési pér démet gé rezultojné pér shkak té kétij pérdorimi.

Kualifikimi i pérdoruesve

Shiriti i ngrohjes Geberit lejohet t& montohet vetém nga instalues té pajisjeve sanitare ose specialisté
catie té specializuar.

Shiriti i ngrohjes Geberit lejohet té lidhet vetém nga elektricisté té licencuar.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét mbi 8 vje¢ si dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike,

sensorike ose mendore ose me mungesé eksperience dhe dijesh, nése ata mbikéqgyren ose

udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe kuptojné rreziget gé mund té rezultojné nga kjo

gjé. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja e pérdoruesit nuk lejohen té

kryhen nga fémijét pa mbikéqyrje (né pérputhje me EN 60335-1").

1) Baza pér kété normé éshté norma ndérkombétare IEC 60335-2-45. IEC éshté Komisioni Ndérkombétar
Elektroteknik.

Kjo IEC 60335-2-45 konsiderohet edhe si bazé pér norma té ndryshme kombétare,
p. sh.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Respektoni udhézimet dhe instruksionet shtesé

A PARALAJMERIM
Goditje elektrike
Instalimi jo né pérputhje me rregullat mund té shkaktojé vdekjen ose |éndime té rénda.

» Fikni té gjitha garget e rrymés pérpara se té aksesoni terminalet.

» Instalojeni ngrohjen pérmes njé automati diferencial 30-mA.

» Instalojeni ngrohjen népérmiet njé pajisjeje shképutése me shumé pole me njé distancé
hapje kontakti né pérputhje me kushtet e kategorisé Il t& mbitensionit pér ndérprerje té
ploté.

» Ngrohja duhet té€ lidhet vetém nga njé elektricist i specializuar.

* Para montimit lexoni udhézimin dhe ndigni udhé&zimet gé gjenden aty.

« Para montimit lexoni té gjitha udhézimet e sigurisé dhe ndigni instruksionet qé gjenden aty.

* Mbajeni té gatshém udhézimin e montimit gjaté montimit pér ta lexuar.

» Mos montoni asnjé produkt, i cili tregon mangési t& dukshme.

» Mos e ndryshoni ose modifikoni veté produktin.

+ Gjaté montimit kujdesuni pér vend dhe ndricim té mjaftueshém.

 Né Gjermani kushtoni vémendje DIN VDE 0100-100:2009-06.

» Shiriti i ngrohjes Geberit éshté né pérputhje me EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Duhet té
garantohet montimi né pérputhje me rregullat.

» Hidheni shiritin e ngrohjes Geberit kur kabllo e rrjetit &shté i démtuar.

* Pérvec késaj duhet té respektohen rregulloret specifike té vendit.
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Pérshkrimi i produktit

Té dhénat teknike

Tensioni nominal 220-240 V~
Lloji i mbrojtjes IPX7
Konsumi i energjisé né 4°C 11,2 W

Lidhja me rrjetin e shiritit t&€ ngrohjes duhet té kryhet né pérputhje me skemén e méposhtme:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Pér fikjen e shiritit t& ngrohjes né stinét e ngrohta duhet té pérdoret njé termostat me sensor té jashtém.

Hedhja

Hedhja e pajisjeve té vjetra elektrike dhe elektronike

6?
!

Simboli i koshit mbi rrota mbi té cilin éshté vendosur njé kryq do té thoté gé pajisjet e vjetra elektrike dhe
elektronike nuk lejohen té hidhen te mbetjet normale por duhet té trajtohen si mbetje té vecanta. Pérdoruesit
fundor jané té detyruar me ligj gé pér trajtimin e duhur ti kthejné pajisjet te ofruesit e shérbimeve té trajtimit té
mbetjeve, te shitésit ose te Geberit. Shumé shités té pajisjeve elekirike dhe elektronike jané té detyruar té
marrin né dorézim falas pajisjet e vjetra elekirike dhe elektronike. Pér té kryer kthimin te njé Geberit duhet gé
té kontaktoni shogériné e shitjeve ose té ofruesit t& shérbimeve.

Baterité e vjetra dhe akumulatorét e vjetér, té cilét nuk jané té pérfshiré nga pajisja e vjetér, si dhe llambat, té
cilat mund té higen té padémtuara nga pajisja e vjetér, duhet qé té shképuten nga pajisje e vjetér para se té
béhet dorézimi té& njé gendér pér grumbullimin e mbetjeve.

Nése né pajisje jané ruajtur t& dhéna personale, pérdoruesit fundoré jané veté pérgjegjés gé ti fshijné ato
para dorézimit te njé gendér pér grumbullimin e mbetjeve.
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OcHOBHMU 6e36eJHOCHU HaNOMeHHU

MponucHa ynoTtpe6ba

Geberit rpejHaTa neHTa cMee aa ce KOpPUCTU caMo CO KOHBEHUMOHanHK Geberit KpoBHM A0BOAM 32
BoAa unu co Geberit Pluvia kpoBHM aoBoau 3a Boga o4 19 1/sm 25 |/s.

Cekoja apyra ynotpeba ce Baxku 3a HenponucHa. Geberit He npesema 0AroBOPHOCT 3a LUTETUTE LUTO
npousneryeaar o4 10a.

Keanudpukaumm Ha KOPUCHUKOT

Geberit rpejHata neHTa cMee Ja ce MOHTMpa caMo 04 KBaNWPUKYBaHW MHCTanatepu Ha CaHuTapuu
AW NMOKPHBH.

Geberit rpejHaTa neHTa cMee Aa ce NpuKNydyBa camo 04 NULEHUMPaHN eNekTpruyapy.

YpenoB MoXe Aa ce KOpUCTW 04 Aeua NocTapy o4 8 rofnHU, Kako U la co HaManeHu GU3udKu,
CETUNHW UNWU MEeHTaTHU CMOCOBHOCTH UMK KOW HEMAAT IOBONTHO UCKYCTBO M 3Haekba 3a ynotpebata
aKo ce HaarnezyBaHu unu ce ynateHu 6e3beHo Aa ro kopucTar ypeaoT v Aa rv pasbupaar
pesynTMpaykute onacHocTu. [leua He cmear Ja cu urpaat co ypenoT. YUCTeHEeTo U 0ApIKyBaHEeTo
He CMee Ja ce U3BpLUYyBa o4 Aeua 6e3 Haasop (cnopea EN 60335-17).

1) OcHoBara 3a 0B0Oj cTaHAapa e MefyHapoaHuoT ctaHzapa IEC 60335-2-45. IEC 3Hauv MefyHapoaHa
€NIEKTPOTeXHNYKa KOMMCVIja.

OBoj ctaHaapa IEC 60335-2-45 moyke aa ce Hajae Kako OCHOBaA 3a pasHu HauWOHalIHU CTaHAapau,

Ha np.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Cnenemwe Ha rv JONOSIHUTENNHUTE HAaNOMeHU U ynaTtcTtBa

NMPEAYMNPEOYBAHE
CtpyeH yaap
HecooaBETHOTO MHCTanMpare MOXe Aa Npean3BUKa CMPT UK TELLKKU NOBPeaM.

» Cute cTpyjHu Kona Tpeba fa ce UCKIy4YeHU Npea Aa ce npucTanysa KOH Kiemu 3a
noBp3yBaH-e.

» WHcTanupajte ro rpejayot Npeky 3alTuTeH NpeknHysay o4 norpewHa crpyja o 30 mA.

» MHcTanupajte ro rpejayvot npeky ypea 3a UCKydyyBare CO CUTE MOMOBH, CO LWMPUHA Ha
KOHTaKTEH OTBOP CMopej YCNOBUTE Ha KaTeropujara Ha npekymepeH HaroH |l 3a
LIENIOCHO UCKITyYyBaHse.

» [pejayot Tpeba Aa ce NoBpayBa camo OZ CTPaHa Ha CTPYYeH enexkTpuyap.

* [TpounTajTe ro NPMpPaYHUKOT Npea MOHTaXKara 1 cnefeTe rv ynarcreara Bo Hero.

* MpounTajte r1 cute 6e36€AHOCHM HAMOMEHK NPes MOHTaXKaTa W crejieTe rv ynatcTeata BO HUB.

* MMajTe ro NnpMpayH1KOT 38 MOHTaXKa MPW paKa Kaxko NOMOLL.

* He MOHTHpajTe NpoM3BOAM LLITO UMaaT BUANUBU AEDEKTH.

* He nsmenyBajte nnm He MoandULMpajTe ro NPOM3BOAOT CBOEBOJTHO.

* [lorpmxeTe ce Aa MMa AOBOMHO NPOCTOP U COOABETHO OCBET/YBatbe 3a MOHTaXKara.

 BHumaBajte Ha DIN VDE 0100-100:2009-06 Bo 'epmaHuja.

« Geberit rpejHata neHta cooasetctyBa Ha EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Tpeba aa ce
3arapaHTupa CTpy4HoO BrpajyBarse.

« Geberit rpejHata neHta Tpeba Aa ce OTCTPaHM ako MMa OLTETEH Kaben 3a HanojyBatbe.

» Mopa Za ce cneaart 1 perynatueute Bo 3emjara.
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Onuc Ha npousBoAoOT

TexHUUYKHU nogaTouu

HomwuHaneH HanoH 220-240 V~
Twvn Ha 3awTKTa IPX7
MoTpowyBauka npu 4 °C 11,2 W

[pejHaTa neHTa Mopa Aa ce NoBp3e Ha Mpexkata 3a CTpyja Cnopea CneAHWoT Aujarpam:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

TepmocTat co HaZBOpeLLEH CeH30p Tpeba fia ce KOPUCTH 3a UCKIyYyBare Ha rpejHata neHTa Bo noTonaure
Meceuu o4 roauHara.

OTcTpaHyBame

OTcTpaHyBak€e eJIeKTPOHCKU U eNeKTPUUYHU CTapu ypeau

5X

(3
I
CumO0noT 3a NpeLUKpTaHa KaHTa 3a 0TNaZouy 3Hauu AeKa OTNaAHUTE ENEeKTPOHCKU U eNEKTPUYHM ypeau He
cMee Aa ce ucdpnaar co ocTaHaTUOT oTnaz o4 AOMaKWHCTBOTO, TyKy Tpeba Aa ce oTcTpaHar 0ABOEHO.
KpajHuTe KopuCHULUM Ce 3aKOHCKM 06Bp3aHK cTapuTe ypeaun Aa v OTCTpaHaTt NpaBuiiHO Ha jaBHUTE TOUKM 3a
cobupar-e TaKoB 0TMNaz, Co NoMoLL Ha AUcTpubyTepute unu aa rv Bpatat Ha Geberit. Fonem 6poj Ha
OMCTPUBYTEPH HA ENEKTPOHCKU U ENEKTPUYHM Ypeau ce 06Bp3aHu Aa M 3eMaart Hasaz eEKTPOHCKUTE U
eNeKTpuyHUTE cTapu ypean. 3a BpakareTo Kaj Geberit, KOHTakTMpajTe CO 0AroBOPHUTE 3acTanHULM U
npoaasBauu.

CrapuTe 6atepun 1 akyMynaTopu KOU He Ce BrpaZieHu BO CTapuOT ypel, Kako W laMmuTe LTO MOXKe Aa ce
OTCTpaHart o4 cTapuoT ypea 6e3 Aa ce yHULITyBaaT Mopa [a ce OTCTpaHaT 04 CTapuoT ypea npea Aa ce
npeaajar 3a peunKIpame.

AKO NMYHM noaartoun ce 3a4yyBaHW BO CTApUOT ypea, KpajHVIOT KOPUCHUK € 0AroBOpeH 3a Toa Aa rm M36pVILLIe.

81064795853179147 © 11-2023 B GEBERIT 55
965.947.00.0(07)



EL

BXOIKEC UTTOOEIEEIC KOPAAEINS

Evoedelyevn Xxpnon

H BeppavTikn Tauvia Geberit emTPETETAI VO XPNOIUOTIOIEITOI HOVO PE GUUPATIKEC KEPAAEC EI0PONG
opBpiwv Geberit ) pe kepaheg eiopong ouppiwv Geberit Pluvia 19 I/s ko 25 I/s.

K&Be alAn xpnon Bewpeitan un evdedelypévn. MNa NPIEG TIOU TIPOKUTITOUV OO TETOIX XPNaN, N
Geberit 6ev pepel kapiot eudblvn.

MpocovTa TWV XPNOTWV

H eykaTaoTOon TNG BPUAVTIKNC Taiviag Geberit MTPEMETAI VA YIVETAI HOVO OTTO £€EIBIKEUPEVOUC
UdPAUAIKOUC 1) TEXVITEC OTEYOTIOIOUC.

H BeppavTikn Tauvia Geberit emTpemeTol va GUVOEETAI HOVO OTTO €€0UCIOB0TNHEVOUC
e€eldikeupévoug NAeKTPOAOYOUC.

H xprion TnNg mopoUoaic GUOKEUNC €ival duvaTr ormd maudIt oo 8 ETWV KAl Gve) KXOWE KAl oo
OTOUO PE PEIMPEVES PUOIKES, KICONTNPIOKES I WUXIKES IKAVOTNTEC 1) EANEIYN EUTTEIPINC KAI YVONC,
eav eMPBAETOVTAI 1] EXOUV EKTTIDEUTEI TNV OPOAN XPNON TNG CUOKEUNC KOI KATAVOOUV TOUG
OXETIKOUC TTPOKUTTOVTEC KIVOUVOUG. Ta maudick dev emTpemeTal va aiouv pe Tn ouokeun. O
KOOOPIOUOC KOl N GUVTAPNGCN XENOTN dev EMTPEMETAI VO EKTEAOUVTOI ormd TTaudIc Xwpic emmifAeyn
(kot&x EN 60335-1").
1) H B&on yix auTo TO TIPdTUTO €ival To diebveg mpoTutio IEC 60335-2-45. H IEC eivail n Aiebvrg HAeKTpOTEXVIKN

EmTpormn.

To IEC 60335-2-45 xpnoiporolgiTal eMmong wg B&on yix dIXPopa EOVIKE TIPOTUTIC,

m.x.: AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

Tripnon MPoocOeTwWV UTTOBEIEEWV KX EYXEIPIDIWV

A MNPOEIAONOIHZH
HAekTpomAn&ia
H AavBoopevn eykaT&oToon pmopei va 0dnynaoel aTo BavaTo 1 o€ coBapous
TPOUPCTIOHOUC.

» ArevepyoroifoTe OAX Ta KUKAQHOTO NAEKTPIKOU BIKTUOU TIPIV OTTO TNV TIPOGROGN 0TOUC
OKPODEKTEC,.

» EykoTaoToTe Tn O¢ppavon peow dIoKOTTN peupaTog diapponc 30 mA.

» EykoTaoTioTe T O€ppavon peow oAomoAIKNAG dIaTaEng amoouvdeong pe eUpog
QVOIYHOTOC EMOPAC QVTIOTOIXO peE TIG OUVONKeC TNE KaTnyopiag ureptaong Il yiax mAfpn
QTTOOUVOEQH.

» H oUvdeon Tng BEpUAvVONG EMTPETETAI VO YivETOI HOVO a0 e€EIDIKEUPEVO
NAEKTPOAOYO.

« Mpiv amo Tnv TomoBETNoN SiIxBAaTE TO eyxeIpidio Kol akoAouBnaTe TIG 0dnyieg mou mepIAGUBAVEL.

« Mpiv amo Tnv TomoBETNoN SixBdaTe TIC UTTOdEIEEIC HoPOAEiag KO akoAouBnoTE TIC 0dnyieg o
mepINGUBAVEL.

« ExeTe eUKaIpO TO eyXeIPidI0 UVOPHOAOYNONG KOTK TNV EYKATOOTAON WOTE VO UTTOPEITE VX
QVOTPEEETE OTO KEIPEVO.

* Mnv ToTmoOETEITE KAVEVD TIPOIOV TTOU EXEI EPPAVH EAXTTOUATA.
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* Mnv peTaBOAAETE 1) peETOOKEUGTETE TO TIPOIOV AUBXIPETA.

* KOoT& TN OUVOIPHOAOYNGN PEPIPVIOTE VO UTIGPXEI ETIPKEIN XWPOU KOl PWTIGHOU.

* Tnpeite otn Meppavia To DIN VDE 0100-100:2009-06.

* H BeppavTikn Tanvia Geberit avTioToixei oto EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. MNpemel va
SIoPaAieTal N ETAYYEAUATIKI) TOTTOOETNON.

* H OeppavTikn Tanvia Geberit TIEMEI VO GMOPPITITETON 0€ TIEPITITWON XOUAXTUEVOU KOAwdiou
ouvdeong SIKTUOU.

« EmmAgov, TTPEMel V& TNPOUVTAI T EBVIKK TTPOTUTIC.

Mepiypa@rn) mPoiovTog

TeXVIK&X OEOOMEVT

OvVOoUOOTIKN T&ON 220-240 V~
TUTTOC TTPOOTACICG IPX7
KatavaAwon 1oxuog otouc 4 °C 11,2 W

H ouvdeon TnG BePUAVTIKAC TXIVIGG pe TO OIKTUO TIPETTEI VX EKTEAEITAI CUUPWVA PE TO GKOAOUBO

]

]

-
~

220-240 V-

lecccc e o=

LI [ A

P ¥ N

220-240 V /50 Hz
OIXY PO

Mo TNV amevepyoroinan TNG BEPUAVTIKAG TAIVIGG KXTA TIC OepUEC TTEPIODOUC TOU £TOUG, TTPETTEI VK
XPNOIYOTIOIEITAI EVOG OEPUOOTATNG HE EEWTEPIKO XITONTHPAK.

81064795853179147 © 11-2023 B GEBERIT 57
965.947.00.0(07)



Amoppiyn

Amoppiyn cImOBARTWV NAEKTPIKOU KXI NAEKTPOVIKOU £EOTTAICHOU

6?
ot
I

To oUPBOAO TOU JIXYEYPOHUEVOU KEDOU GTTOPPIMPGTWY OTOUG TPOXOUG ONnuaivel 0TI ol TTXNIEG NAEKTPIKEG
KO NAEKTPOVIKEG CUOKEUEC Dev ETITPETETAI VX KITOPPITITOVTOI (G OIKIGKA GITOPPIHHPOTY, XAAX TIPETTIE! VO
amoppinTovTal EexwploTa. O TEAIKOI XprOTEG €ivVal VOPIKE UTTOXPEWHEVOI VX ETTIOTPEPOUV TIG TIQXAIEG
OUOKEUEC 0e DNUOOIES eTaIpEieC amoppIwng, diavopeic ) oTov Geberit yia Tn cwoTr amoppiwn. MoAAoi
OIVOEIC NAEKTPIKWY KO NAEKTPOVIKWV CUGKEUWV EIVAI UTTOXPEWHEVOI VX TTPOASUBEVOUV dwpedv TIQ
TTOAIEG NAEKTPIKES KO NAEKTPOVIKES OUOKEUEC. Mo TNV emoTpo®r oTov Geberit emKolvovroTe pe TNV
oPUOdIG eTaIPEIG TTWANOEWYV 1] €EUTINPETNONG.

O1 TOXAIEG UTTOTOPIES KO OI TTOAIOI CUOCWPEUTEG, TTOU JeV Eival EVOWPATWUEVOI OTIC TIXAIEG CUOKEUEG,
KOOWG KOl O AGUTITHPEG TTOU PTTOPOUV VO GpaipeBoUV oo TIC TTXAIEG CUOKEUEC XWPIG TNV TIPOKANGN
{nuiov, TpEmel va dioxwpilovTal ammo TIG TTOAIEG OUOKEUEG TTpoToU TTapad0oBoUV aTO onpeio amoppIyng.

Edv otnv mahi& oUCKEUT| €X0UV GITOBNKeUTEI TTIPOOWTTIKG O€00UEVE, OI TEAIKOI XPrjoTEG eivai o1 idiol
utreUBuvol yia TN SIaypaPr] Toug TTPoToU MRPad®O0UV TNV TTGAIX CUCKEUN 0€ €Va anpegio amoppIiyng.
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Temel guvenlik bilgileri

Amacina uygun kullanim

Geberit 1sitici bant sadece geleneksel Geberit ¢ati stizgegleri veya Geberit Pluvia ¢ati stizgecleri
19 I/s ve 25 I/s ile birlikte kullanilabilir.

Bunun disindaki her tarli kullanim amaca aykiridir. Bundan dolayr meydana gelebilecek hasarlar icin
Geberit sorumluluk Ustlenmez.

Kullanicilarin kalifikasyonu

Geberit 1sitici bant sadece kalifiye tesisatcilar veya caticilar tarafindan monte edilmelidir.
Geberit isitici bant sadece lisansli elekirikciler tarafindan baglanmalidir.

Bu cihaz 8 yas ve Uzeri cocuklar; fiziksel, duyusal veya zihinsel becerileri kisitli olan ya da deneyimi
ve bilgisi olmayan kisiler tarafindan ancak gézetim altindayken veya cihazin gtvenli kullanimi
hakkinda bilgilendirilmeleri ve bundan dogabilecek riskleri anlamalari kaydiyla kullanilabilir. Cocuklar
bu cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi gézetim altinda olmayan ¢ocuklar tarafindan
yapiimamalidir (EN 60335-1" uyarinca).
1) Bu standardin temeli, uluslararasi IEC 60335-2-45 standardidir. IEC, Uluslararasi Elektroteknik Komisyonudur.

IEC 60335-2-45, ¢esitli ulusal standartlarin

(6r. AS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45) temeli olarak dustindlebilir.

ilave uyarilara ve talimatlara uyun

A UYARI

Elektrik carpmasi
Hatali kurulum 6lime veya agir yaralanmalara yol agabilir.

» Soketlere erisimden 6nce tim sebeke akim devrelerini kapatin.

» Isitictyr 30 mA hatali akim koruma salteri Uzerinden baglayin.

» Isiticiyr tam baglanti kesme icin yiksek voltaj kategorisi Ill kosullarina uygun kontak
acikhgi genisligine sahip tim kutuplu bir devre kesme tertibati Gzerinden baglayin.

» Isitici sadece uzman elektrikgi tarafindan baglanmalidir.

» Montajdan énce kilavuzu okuyun ve igindeki talimatlara uyun.

» Montajdan énce tim givenlik uyarilarini okuyun ve icindeki talimatlara uyun.

 Montaj sirasinda bakmak i¢in montaj kilavuzunu yaninizda bulundurun.

* GOrlndr kusuru olan bir Urini monte etmeyin.

« Uriinii keyfi olarak degistirmeyin ya da Griinde yapisal degisiklik yapmayin.

 Montaj sirasinda ¢aligsmaniza yetecek kadar yerin ve yeterli aydinlatmanin mevcut olmasina dikkat
edin.

 Almanya'da DIN VDE 0100-100:2009-06 dikkate alinir.

* Geberit I1sitici bant, EN 60335-2-83:2002 + A1:2008'e uygundur. Montajin profesyonel olarak
yapilmasi saglanmalidir.

* Elekirik kablosu hasar gérduginde Geberit isitici bandi bertaraf edin.

* Ayrica ulkeye 6zel kurallara da uyulmasi gerekir.
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Uriin aciklamasi

Teknik veriler

Nominal sebeke gerilimi 220-240 V~
Koruma tird IPX7
4 °C'de glc tuketimi 11,2 W

Isitici bandin sebeke baglantisi asagidaki semaya uygun gerceklestiriimelidir:

220-240 V-

220-240 V /50 Hz

Isitici bandi yilin sicak dénemlerinde kapatmak icin dis sensérli termostat kullaniimalidir.

Bertaraf

Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edilmesi

6?
!

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢dp kutusu simgesi, elektrikli ve elektronik ekipman atiklarinin artik
diger atiklarla birlikte degil, ayr sekilde bertaraf edilmesi gerektigi anlamina gelir. Son kullanicilar yasal
olarak eski cihazlari, profesyonel sekilde bertaraf edilmesi icin kamuya ait atik bertaraf makamlarina,
distribUtorlere veya Geberit'e iade etmekle yukimltdir. Cok sayida elektrikli ve elektronik ekipman
distrib0torQ, eski elektrikli ve elektronik ekipmanlari tcretsiz olarak geri almak zorundadir. Geberit'e iade icin
sorumlu satis veya servis sirketiyle iletisime gegin.

Eski cihazda kullanilip bitmemis eski piller ve akiimulatérler ile eski cihazdan zarar gérmeden ¢ikarilabilen
lambalar, imha noktasina teslim edilmeden 6nce eski cihazdan ¢ikariimahdir.

Kisisel veriler eski cihazda saklaniyorsa cihazi imha noktasina teslim etmeden dnce bu verileri silmek, son
kullanicilarin sorumlulugundadir.
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OCHOBHbIE YKa3aHUA NO TeXHUuKe O6e3onacHoOCTH

Ucnonb3oBaHUe NO Ha3HaAYEHUIO

petoLumnit kabenb Geberit npeaHasHayeH TONbLKO ANA UCMONb30BaHUA CO CTaHAAPTHLEIMU BOPOHKaMMK
Geberit unu BopoHkamu Geberit Pluvia 19 n/c n 25 n/c.

NMoboe apyroe MCNonb30BaHUE CYUTAETCA UCMONb30BAHMEM HE MO HA3HAYEHMIO. 32 BO3HWKAIOLLWIA B
pesynbTaTe TaKkoro Mcnonb3oBaHuA yLiep6 komnaHua Geberit OTBETCTBEHHOCTH HE HeCeT.

Ksanudpukauma nonb3oBarenen

MoHTaxk rpetoLLiero kabena Geberit paspeLiaeTca BbINOMHATL TOMbKO KBaNMOUUMPOBAHHBIM
CaHTEXHWUKaM UK KpOBESbLUMKaM.

MoakntoueHue rpetoLuero kabena Geberit paspeluaeTca BoINOMHATL TOMBKO NULEH3MPOBAHHOMY W
KBanMpnUMPOBAHHOMY INEKTPOTEXHUYECKOMY NEPCoHany.

JlaHHbIM NprGopPOM MOTyT NoMb30BaThCA AT B BO3pacTe 8 NeT U CTaplue, a TakKe nvua ¢
OrpaHUUYEHHbIMU PU3UYECKUMM, CEHCOPHBIMU NN YMCTBEHHLIMM CMIOCOBHOCTAMM, C HEA0CTATKOM
OnbITa W 3HAHWIM, ECNIM OHU HAXOAATCA NMOA MPUCMOTPOM WK Bbli 03HAKOMIEHBI C NMPaBUIaMK
nosb30BaHKA NPUOOPOM U OCO3HAIOT CBA3AHHBIE C 9TUM OMACHOCTH. JleTAM 3anpeLLeHo Urpath ¢
npubopoM. He fonyckaTtb AeTei K TeXHUYeCKOMY 00CyXXMBaAHMIO M OUUCTKe Npubopa,
BbINOMHAEMbIMU N0Nb30BATENAMM, HE 00ECMeUns COOTBETCTBYIOLLIMIA HAZI30P 3a HUMM (COrNacHo
ctangapty EN 60335-1").

1) OcHoBoW AnA HacToALLero cTaHaapTa ABNAETCA MeXxAyHapoaHbii ctaHaapT IEC 60335-2-45. IEC — aT0
Me»xayHapoaHaA 3NeKTPOTEXHUYECKanA KOMUCCHA.

HanHbin ctanaapt IEC 60335-2-45 Takxe ABNAETCA OCHOBOMW ANA PasNnyHbIX HAUMOHANbHBIX CTaHAAPTOB,

Hanpumep, AS/NZS 60335.2.45, TOCT IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

CnepnoBaHuWe AONOJSIHUTENIbHbLIM YKa3aHUAM U UHCTPYKLHUAM

A NPEAYNPE X OEHUE
Ynap aneKTpU4ecKUM TOKOM
Hel'lpaBVIJ'IbHaFI yCTaHOBKa MOXeT I'IpMBeCTVI K CMepTM NI CeprSHOVI TpaBMe.

» [lepea npoBeseHnem padoT Ha COeANHUTENBHBIX KNTEMMaXx OTKIKOUUTL BCE
3NEKTPUYECKME CETEBLIE KOHTYPbI.

» YCTaHOBWUTbL HarpeBaTesbHbli ANEMEHT C NOAKIIOYEHUEM aBTOMATUYECKOrO
BbIKNtouarens amdppepeHumansHon 3awmtsl 30 MA.

» YCTaHOBWUTb HarpeBaTesbHbl ANEMEHT C NOAKIIOYEHUEM BCENONOCHOTO
pas3AenuTenbHOro YCTPOUCTBA C 3a30POM MEXAY KOHTaKTaMu B COOTBETCTBUM C
ycnosuamK |l KaTeropun nepeHanpaXXeHna Ana NoaHOro OTAeNeHus.

» [ToaKntoueHWe HarpeBaTenbHOro afeMeHTa paspeLlaeTca BbiMOHATL TONbKO
KBanMPUUMPOBAHHOMY INEKTPOTEXHUYECKOMY NepcoHany.

° I'Iepeu BbIMO/THEHNEM MOHTaXXa 03HAKOMUTLCA C VIHCprKLlVIeVI n cobntoaatb coaepxatlinecda B
HewW npeanucaHuA.

° I'Iepe,u BbINOJIHEHWEM MOHTa)XKa 03HAaKOMUTbCA C YKa3aHUAMMU N0 TEXHUKE 6e30MacHOCTH K
cobnoaatb coaepxalimneca B HUX nNpeanncaHusa.
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* Bo BpemA MOHTa)ka pyKOBOACTBO MO MOHTaXKy BCErAa Cnesyet AepaTb Harotoee AnA
NPOYTEHMA.

* He BbINONHATL MOHTaXX M3AENWA, UMEIOLLEr0 OYeBUAHbIE AeDEKTbI.

* He BHOCHTb CAMOBOJbHbLIE UBMEHEHMA B KOHCTPYKLMIO M3LENMA.

* Npu MOHTaXKE 0BECNEUUTL JOCTATOUHOE NPOCTPAHCTBO U OCBELLEHME.

* B l'epmatnum cobnroaats DIN VDE 0100-100:2009-06.

* ['petowmit kabenb Geberit cootBeTcTByeT EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Obecneuntb
NpodeCcCHoHanbHOE BbINONHEHNE MOHTaXa.

* YTunusnpoBarth rpetolunii kabenb Geberit B cnyyae noBpexaeHus ero kabensa nutaHus.

« Kpome Toro, cneayet cobntoaatb ycTaHOBNEHHbIE B COOTBETCTBYHOLLEN CTpaHe NpeanucaHua.

OnucaHue usgenud

TexHUUYecKue aaHHble

HomuHaneHoe HanpAXeHue 220-240 B~
CreneHb 3auThl IPX7
MoTtpebnAaemasn MoLLHOCTb Npu 4 °C 11,2 Bt

MoakntoueHue rpetoulero kabena K SNEKTPONUTaHUo OT CETU BbIMOJIHATL COrnacHo I'IpMBeﬂeHHOﬁ HWXe
cxewme:

220-240 V-

b o o o o -

m ey

) o [ R S

P ; N
220-240V /50 Hz

LnA oTkntoueHnA rpetoLlero kabens B Tennoe BpeMA rofa cineayert UCrosib3oBaTh TEPMOCTAT C AaTYUKOM
Hapy>XHOW TeMnepartypsbl.
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YTunusauyua

YTUnusauua ctaporo 3JieKTPUUECKOro 1 afieKTPOHHOro o6opynoBaHUA

=

=

CuvMBON NepeyepKHyTOro MyCopHOro 6aka Ha Konecax 03Ha4yaeT, YTo OTXOAbl SNIEKTPUYECKOTO ¢
3/EKTPOHHOr0 060PYAOBaHWA HENb3A BelOpackiBaTb BMECTE C OCTATOYHEIMU OTX0AaMMU, 8 HEOOX0AUMO
yTUNM3MpoBaTh oTAeNbHO. KoHeuHble nonb3oBaTeny no 3akoHy o6A3aHbl cAaBath cTapbie NpUbopkl B
rocyAapCTBEHHbIE OpraHbl Mo yTUIU3aUnmM oTXo4oB, AMCTpuObioTopam unu Geberit ana Haane)xawuen
yTunusauunn. MHorve AMctpubboTopbl 3MEKTPUUYECKOrO U ANEKTPOHHOro o6opyaoBaHuA 06A3aHbl GecnnaTHo
MPUHUMATb OTXOAbl NEKTPUUYECKOrO M 3NIEKTPOHHOrO obopyaoBaHuA oBpaTHo. [nA BosBpaTa Geberit
obpallaiTecb B OTBETCTBEHHYHO TOPrOBYHO UM CEPBUCHYHO KOMMAHUIO.

Mcnonb3oBaHHble GaTapenkn 1 akKyMynATOPbl, M3BNIEYEHHbIE U3 CTaporo Npudopa, a Takxke namnbl,
KoTOpble MOryT ObITb yaaneHbl U3 ctaporo npubéopa 6es ux paspyLueHus, AoMKHbl ObiTb OTAENEHbI OT
cTaporo npuéopa nepea caayen B NMyHKT yTUIU3ALNM.

Ecnu B cTapoM yCTporCTBE XPaHATCA IMYHbIE AaHHbIE, KOHEYHbIE MONb30BATENN CaMU HECYT
OTBETCTBEHHOCTb 3a WX yAaNeHWe nepea caadven B NyHKT yTUIU3aLmuu.
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OCHOBHIi BKa3iBKM 3 TeXHiKu 6e3neku

BUKOpUCTaHHA 32 NPU3HAYEHHAM

HarpiBanbHy cTpiuky Geberit Mo)XXHa BUKOPUCTOBYBATH TiflbKK1 3 TPAAMLINHAMKU BOAOCTIYHAMM
BopoHkamu Geberit abo Geberit Pluvia 19 n/c Ta 25 n/c.

Byab-AKe iHLEe BUKOPUCTaHHA BBAXKAETLCA BUKOPUCTAHHAM He 3a npusHaveHHAM. KomnaHia Geberit
HEe Hece BiANOoBiAaNbHOCTI 3a LWKOAY, L0 BUHMKNA BHACAIAOK LbOro.

KBanidikauia kopuctyBauis

MoHTyBaT1 HarpiBanbHy cTpiuky Geberit O3BONEHO TiNbKK KBaNiIKOBAHUM CIHOCAPAM-CaHTEXHIKAM
abo NoKpiBeNbHUKaM.

Mia'enHyBatv HarpiBanbHy cTpiuky Geberit 403BONEHO TiNbKK NiLEH30BAHUM €NEKTPUKaM.

Ller npucTpiit MOXKyTb BUKOPUCTOBYBATH AiTH BiZl 8 POKIB i 0COOM 3 0OMEXEHUMHU Di3UUHUMM,
CEHCOPHUMM YK MEHTaNbHUMM 3aiBHOCTAMM ab0 3 BpakoM BiAMNOBIAHOMO AOCBIAY Ta 3HaHb, AKLLO
BOHM NepebyBatoThb nig HarnAAoM abo iX NPOIHCTPYKTOBAHO LOA0 6e3neYHOro BUKOPUCTAHHSA
MPUCTPOLO 1 BOHU PO3YMitoTb, AKY HEBEe3NeKy e MoXKe CnpuunMHUTU. LitAM 3a60pOHEHO rpatucA 3
npuctpoeM. LitAM 3a60pOHEHO BUKOHYBATH OUYULLEHHA M 0b6cnyroByBaHHA 6e3 HarnAay (BianoBiaHoO
no craHaapty EN 60335-1").
1) OcHoBo ANA Upboro craHAaapTy € MixkHapoaHui ctanaapt IEC 60335-2-45. IEC o3Hauvae International
Electrotechnical Commission — MixHapoaHa eneKkTpoTexHiyHa KoMicis.
Llent cranaapt IEC 60335-2-45 TakoX € OCHOBOO ANA Pi3HUX HaUiOHANbHUX CTaHAapTIB,

Hanpuknaa: AS/NZS 60335.2.45, FTOCT IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45.

JoTpuMmaHHA AO0AaTKOBUX BKa3iBOK Ta iHCTPYKLUIN

NMOMNEPEOXEHHA
YpaXeHHA eneKTpMUHMM CTPYMOM
HeHaneXHui enekTpUYHUi MOHTaXK MOXKE NPU3BECTU A0 CMEPTi a0 BaXKKUX YLUKOIKEHb.

» [Nepea pob6otamu Ha 3'€HyBasbHUX KNemMax BUMKHYTU BCi €NEKTPUYHI KOHTYPM.

» [lig’eaHyBaTn HarpiBasnbHUA eNeMeHT Yepes NPUCTPINA 3aXMCHOT0 BUMKHEHHA 30 MA.

» [lig'eaHyBatu HarpiBanbHUM eNeMeHT Yepes NPUCTPIN PO3IMKHEHHA BCiX NOMOCIB i3
BIACTAHHIO PO3IMKHEHHA KOHTaKTIB BiANOBIAHO [0 YMOB Kateropii nepeHanpyru Il ana
MOBHOMO PO3IMKHEHHA.

» [lopyyatv nig’eAHaHHA HarpiBanbHOro enemMeHTa TiflbKU eNeKTpUKam.

* [leped MOHTaXXeM NPOYUTATH IHCTPYKLIIO 3 eKcnnyarTauii i JOTpUMyBaTUCA HACTaHOB, AKi BOHA
MICTUTb.

* MNepea MOHTaXKEM NPOYMTATM BKASIBKM 3 TEXHIKM OE3MNeKn W A0TPUMYBATUCA HACTAHOB, O
MICTATLCA B HUX.

* Mig yac MOHTaXXy TPMMATH IHCTPYKLIO 3 MOHTaXKy HAMOroTOBI ANA NOLLYKY NOTPiBHOI iHGopMaLlii.

* He MoHTyBaTH BUpIb, LLO Mae BUAUMI AedEKTH.

* He 3miHIOBaTH 1t He nepepobnATH BUPIG camoBinbHO.

« Mig yac MoHTaXy noabatv npo Te, Wob 6yno AocTaTHLO MicLA 1 A0OPe OCBITNEHHA.

* Y Himeuumni gotpumysartuca craHgapty DIN VDE 0100-100:2009-06.

« HarpiBansHa ctpiuka Geberit Bianosiaae cranaapty EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. 3abeaneuunty
TEXHIYHO NpaBuiibHE BCTAHOB/EHHA.

* Y pasi NOLIKOMKEHOr0 Kabento XUBNEHHA YTUNI3yBaTH HarpiBanbHy cTpiuky Geberit.

* Kpim TOro, AOTPMMYBaTUCA YUHHWX Y BIAMOBIAHIN KPaiHi NpUMNMKCIB.
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Onuc Bupoby

TexHiyHi gaHi

HominanbHa Hanpyra 220-240 B~
CryniHb 3axucTy IPX7
CnoxunBaHa noTy»HicTb npu 4 °C 11,2 Bt

MNia’eaHaHHA HarpiBaNbHOT CTPIYKKM A0 MepeXki NOTPiBHO BUKOHYBAaTH BiAMOBIAHO A0 HABEAEHO! CXeMMU:

220-240 V-

P ; N
220-240 V /50 Hz

JnAa BUMKHEHHA HarpiBanbHOI CTPIYKK B TEMY NOPY POKY BUKOPUCTOBYBATM TEPMOCTAT i3 30BHILLHIM
[aT4MKOM.

YTuni3auifa

YTunisaudifa sianpawlboBaHUX eNeKTPUYHUX | eNeKTPOHHUX Npunaais

5X

(3
I
CumBON NepeKpecneHoro KoOHTeHepa AnA CMITTA Ha Konillatkax o3Havae, Lo BianpaLboBaHi eNeKTpuYHi i
€NEeKTPOHHI Npunazun noTpibHo yTunisyBaTtn He AK NoByToBI Biaxoau, a okpemo. KiHueBi kopucTyBaui
3060B’A3aHi 3aKOHOM MoBepTaTH BiAnpauboBaHi Npunaan AnA HanexkHoi ytunisadii y BianoBsiaHi rpoMaachki
opraHisauii, auctpud’totopy abo Geberit. YucneHHi AMCTPUO OTOPH ENEKTPUUHUX | ENEKTPOHHKUX Npunaais
3000B’A3aHi 6esonnaTHo NpuiiMaTy BianpauboBaHi eNeKTPUYHI i eneKTpoHHI npunaau. LLlo6 saiicHuTH
noBepHeHHA Geberit, noTpi6HO 3BEpHYTUCA [0 BrIOBHOBaXKeHO! ToproBoi abo cepBicHOT KOMNaHil.

Mepea 3aayeto B MYHKT yTuisauil 3 BianpauboBaHOro npunaay noTpibHO BUMHATHM BianpauboBaHi 6atapeku
¥ akyMynAaTopu, [0 AKMX € JOCTYM, a TaKOXK NaMnu, AKi MOXXHa 6e3 MOLLKOAYKEHb AicTaTv 3 BiAnpauboBaHoro
npunaay.

AKwo y BiaAnpauboBaHoMy Npunagi 36epexxeHo nepcoHanbHi AaHi, KiHUEBWIM KopuUcTyBay 3000B’A3aHUI
CaMOCTIMHO iX BUAANUTV Nepea 34aveto npunaay B NyHKT yTunisadii.
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BEXLZLRETR

HER %

Geberit I R R1FSEGH Geberit ETRAKRA O Geberit Pluvia BIFZKRAD 19 I/s #1 25 I/s
—ieEA,

EREMAE—EEA A ENER, W FHEERNRX, Geberit iR f1E.

RP#mE
RAAVFHERIKEIRENTHRKLR Geberit JIR.
RAVFRFAFIINES T ARRERE Geberit JIRATH.

8 S RN LH)LEURER, REXENENERENRZZHN/HFANARNEREST2ER
ESTHEAABHLTEMNER, ATEARES, IEMFEIEIYHITARE. 28 hEN
BRT, LENEH#HTEESNAPRSE (15 EN 60335-1 74" .
1) ZAOERERZ ERFHTE IEC 60335-2-45, |IEC BisEFEIZERS.

1% |EC 60335-2-45 i {E A Z M ERInERERL,

40 : ANS/NZS 60335.2.45, GOST IEC 60335-2-45, SANS 60335-2-45,

1% B8 Bt In 4R /R 048 S5t BA
N
B i
RRIHSSBRTRER,

> NTERER IR < RITTIBET A B E B

> F 30 mA JREERIPFF KR LRI,

> BIHFANEEABIESER I FAENMRITEEN 2R BRERINAR,
> ARFHRBS T ARREENRSS.

s RERZAINBEEAESFM, FHETRIEME.

- REZAINBEEMEREIRT, FETIRENE.

o NIRRT T3 HAE] AT A REAY B iR = AC i AR .

s NMEREINIEZHRAI= SR,

- MEEEEXRIE MR,

o DR NFIEE B EF 7 ERIIERE.

. 7EfEE, RAESF DIN VDE 0100-100:2009-086,

« Geberit NS EN 60335-2-83:2002 + A1:2008 trf, 1EHFRLERFESTWEK,
o % Geberit MNAHH BB, N EHITERFLE,

o WANAILESTETEE & AE.
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= amisi BA

BARHIE

NHREE 220-240 V~
{RIPFRIE IPX7

4 °C IRFERIHE 11.2W

Rz B8 AT 7R B B TN B BRI

ettt itttk
b o e o o -

220-240 V /50 Hz

NEESREMAETRAMMAE, DIERTINMIEBBRATRITS,

e 3L

WhEEIHBSTEFIRE

6?
S
I

R T NRIBIRATT SRANSER BB SMBEFIRFUFEELIRGE, MEMEEAERMGE, EE
ME, REAFPAXSREIREEEREEALLENM, ZHEE Geberit MFHITEWNIE, " KBESFBF

RBLHEBANSRELOWERIABRSMBEFIRE, MFELE Geberit &, N5HFAHENEFRSZ LS
SBR.

AEPERIBIRFPRIIASEM. MUREBTHFTRMMRIBIREHEEAATE, MEMNERIBRE LR, RiE
BRLEAL IR,

MREHREPREETIAGR, NWKRLAFNBITARERBLENA ZATEE 2R
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